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De FLYER e-bike  
en zijn onderdelen

16 Crank (crankarm)

17 Kettingblad / tandwiel voor  
(kettingaandrijving)

Voor riemaandrijving: Zie Afb.9 ‌“Onderdelen van 
de riemaandrijving” 
18 Ketting (kettingaandrijving)
Voor riemaandrijving: Zie Afb.9 ‌“Onderdelen van 
de riemaandrijving” 
19 Zijstandaard
20 Schakeleenheid (derailleur)
Andere versnellingsonderdelen: Zie Afb.18 
‌“Onderdelen van derailleurs”.
Voor naafversnelling: Zie Afb.19 ‌“Onderdelen van 
naafversnellingen”.
21 Achterwiel
Zie ook Afb.31 ‌“Onderdelen van wielen”
22 Achternaaf

23 Achtertandwielen / tandwielen achter 
(kettingaandrijving)

Voor riemaandrijving: Zie Afb.9 ‌“Onderdelen van 
de riemaandrijving” 
24 Uitvaleinde
25 Bagagedrager
26 Fietsslot

1 Zadel
2 Zadelpen
3 Zadelpenklem
4 Motor (Elektrisch aandrijfsysteem)
5 Onderbuis (met accuhouder)
6 Balhoofdbuis (met balhoofd)
7 Stuurpen
8 Stuur (met bedieningshendels)
9 Voorvork / geveerde voorvork

10 Voorwiel
Zie ook Afb.31 ‌“Onderdelen van wielen”
11 Voornaaf
12 Remschijf (schijfrem)
Andere remonderdelen: Zie Afb.15 ‌“Onderdelen 
van schijfremmen”.
Voor velgrem en terugtraprem: Zie Afb.16 
‌“Onderdelen van velgremmen” of Afb.17 ‌“Onder-
delen van terugtrapremmen”.
13 Spatbord
14 Spatbordstangen (spatbord)
15 Pedaal
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De FLYER e-bike  
en zijn onderdelen

16 Crank (crankarm)

17 Kettingblad / tandwiel voor  
(kettingaandrijving)

Voor riemaandrijving: Zie Afb.9 ‌“Onderdelen van 
de riemaandrijving” 
18 Ketting (kettingaandrijving)
Voor riemaandrijving: Zie Afb.9 ‌“Onderdelen van 
de riemaandrijving” 
20 Schakeleenheid (derailleur)
Andere versnellingsonderdelen: Zie Afb.18 
‌“Onderdelen van derailleurs”.
Voor naafversnelling: Zie Afb.19 ‌“Onderdelen van 
naafversnellingen”.
21 Achterwiel
Zie ook Afb.31 ‌“Onderdelen van wielen”
22 Achternaaf

23 Achtertandwielen / tandwielen achter 
(kettingaandrijving)

Voor riemaandrijving: Zie Afb.9 ‌“Onderdelen van 
de riemaandrijving” 
26 Uitvaleinde
27 Achterframedemper

1 Zadel
2 Zadelpen
3 Zadelpenklem
4 Motor (Elektrisch aandrijfsysteem)
5 Onderbuis (met accuhouder)
6 Balhoofdbuis (met balhoofd)
7 Stuurpen
8 Stuur (met bedieningshendels)
9 Voorvork / geveerde voorvork

10 Voorwiel
Zie ook Afb.31 ‌“Onderdelen van wielen”
11 Voornaaf
12 Remschijf (schijfrem)
Andere remonderdelen:  
Zie Afb.15 ‌“Onderdelen van schijfremmen”.
Voor velgrem en terugtraprem:  
Zie Afb.16 ‌“Onderdelen van velgremmen” of 
Afb.17 ‌“Onderdelen van terugtrapremmen”.
15 Pedaal
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1	 Voorwoord
Beste FLYER-klant,
Wij zijn verheugd dat u voor een e-bike van 
FLYER hebt gekozen. 
Voor uw ontdekkingsreis met uw FLYER 
e-bike wensen we u veel plezier en altijd 
een goede rit.
Hartelijk dank voor uw vertrouwen.

Uw FLYER team

BASISINFORMATIE

2	 Over deze oorspron-
kelijke gebruiksaan-
wijzing

2.1	 Totale omvang /  
bijbehorende 
documenten

Deze oorspronkelijke gebruiksaanwijzing 
bevat de belangrijkste informatie die u nodig 
hebt om vertrouwd te raken met uw nieuwe 
elektrische fiets, de technologie ervan te 
leren kennen, alle veiligheidsaspecten in 
acht te nemen en schade aan personen, 
eigendommen en het milieu te voorkomen.
U vindt in deze oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing ook verwijzingen naar aanvullende 
afzonderlijke instructies van de fabrikant.
Deze afzonderlijke instructies van de fabri-
kant (= van toepassing zijnde documenten) 
bevatten belangrijke informatie en gede-
tailleerde beschrijvingen van de specifieke 
onderdelen die op uw e-bike zijn gemon-
teerd en maken deel uit van de totale 
omvang van de oorspronkelijke gebruiks-
aanwijzing voor uw e-bike.

2.2	 Oorspronkelijke 
gebruiksaanwijzing 
lezen en bewaren

Lees vóór het eerste gebruik van uw e-bike 
beslist deze oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing en de bijbehorende documenten.
Bewaar deze oorspronkelijke gebruiksaan-

wijzing en de bijbehorende documenten 
voor uw FLYER e-bike op een veilige plaats, 
houd alle documenten bij de hand en neem 
de instructies in acht die erin staan.
Geef deze oorspronkelijke gebruiksaanwij-
zing en de bijbehorende documenten mee 
als u uw FLYER e-bike aan anderen ter 
beschikking stelt of aan hen geeft.

2.3	 Betekenis en markering 
van aanwijzingen

2.3.1	 Veiligheidsinstructies en 
waarschuwingen

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen 
beschrijven algemene of actiegerelateerde 
gevaren die u kunt tegenkomen bij het 
gebruik van uw FLYER e-bike. Beide soor-
ten aanwijzingen dienen om de aandacht te 
vestigen op potentiële gevaren en om deze 
te vermijden. 
Het kennen en naleven van de veiligheidsin-
structies en waarschuwingen is erg belang-
rijk voor een veilig gebruik van uw FLYER 
e-bike.
In dit document vindt u: 
•	 algemene veiligheidsinstructies 

samengevat in hoofdstuk  4.1 ‌“Veilig-
heidsinstructies”. 

•	 actiegerelateerde waarschuwingen 
direct bij de actie waar het gevaar zich 
kan voordoen. 

Waarschuwingen zijn in deze oorspronkelijke 
gebruiksaanwijzing als volgt gemarkeerd:

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ernstig letsel!

	� De waarschuwingsdriehoek met het 
signaalwoord “WAARSCHUWING” wijst op 
gevaren die tot de dood of ernstig letsel kun-
nen leiden.

VOORZICHTIG!  
Gevaar voor licht letsel!

	� De waarschuwingsdriehoek met het sig-
naalwoord “VOORZICHTIG” wijst op geva-
ren die tot matig of licht letsel kunnen leiden.
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LET OP! Materiële schade!
	� Het signaalwoord “LET OP” wijst op 

gevaren die tot schade aan uw e-bike of 
andere materiële schade kunnen leiden.

2.3.2	 Andere belangrijke informatie

i Belangrijk: Aanwijzingen en aan-
vullende informatie over het gebruik 
van uw FLYER e-bike.

	� In tekstvakken met “Belangrijk:” vindt u 
belangrijke aanwijzingen en aanvullende infor-
matie over het gebruik van uw FLYER e-bike.

Aanhaalmoment: Zie de model-
specifieke specificaties in het bijbe-
horende document Technische 
gegevens.

	� Als bepaalde aanhaalmomenten voor 
schroefverbindingen moeten worden aan-
gehouden, staat bij de actiebeschrijving een 
tekstvak met “Aanhaalmoment:”. Alle rele-
vante aanhaalmomenten voor de onderdelen 
van uw FLYER e-bike vindt u in het bijbeho-
rende document Technische gegevens.

2.4	 Afbeeldingen en termen
2.4.1	 Afbeeldingen
Dit document bevat voorbeeldafbeeldin-
gen, daarom kunnen de details bij uw e-bike 
er anders uitzien dan in de afbeeldingen.

2.4.2	 Termen
In deze oorspronkelijke gebruiksaanwijzing 
wordt overwegend de term e-bike gebruikt. 
Dit heeft betrekking op alle hier beschreven 
types tweewielers met ondersteuning door 
een elektromotor: zowel de zogeheten pede-
lecs1 als de speedpedelecs2. Alleen op plaat-
sen waar onderscheid moet worden gemaakt 
tussen pedelecs en speedpedelecs wordt 
het bedoelde type fiets expliciet vermeld.
Richtingaanduidingen zoals links/rechts, 
voor/achter worden altijd vanuit het 
gezichtspunt van de berijder gegeven (in 
de rijrichting naar voren).

1	 “Pedelecs” beschikken over een trapondersteuning 
tot max. 25 km/h en behoren tot de groep van EPAC's 
(Engels voor Electrically Power Assisted Cycles).

2	 “Speedpedelecs” beschikken over een trapondersteu-
ning tot max. 45 km/h. 

3	 Beoogd gebruik
3.1	 Algemene informatie over 

het beoogde gebruik
Uw e-bike is ontworpen voor gebruik onder 
bepaalde omstandigheden. Bij het ontwerp 
is dan ook rekening gehouden met bepaalde 
eisen voor het beoogde gebruik. 
Als u uw e-bike niet gebruikt zoals beoogd, 
bijvoorbeeld voor andere gebruiksdoelein-
den dan bedoeld, kan dit ernstige gevolgen 
hebben: onderdelen kunnen niet aan de 
eisen voldoen en hun dienst weigeren. Hier-
door loopt u risico op ongevallen, ernstig 
letsel en schade aan de e-bike.
De fabrikant en de dealer zijn niet aanspra-
kelijk voor schade veroorzaakt door onei-
genlijk gebruik. Evenzo vervallen aanspra-
ken op fabrieks- en wettelijke garantie bij 
oneigenlijk gebruik.
Het volgende is van toepassing op alle 
e-bikes die hier worden beschreven:
•	 Uw e-bike is ontworpen voor één berijder. 

De zitpositie moet worden aangepast aan 
de berijder.

•	 Gebruik uw e-bike alleen voor het 
beoogde gebruik en zoals aangegeven3.

•	 Het maximaal toegestane totaalgewicht4 
mag niet worden overschreden.

•	 De wettelijke bepalingen en landspe-
cifieke en regionale voorschriften voor 
deelname aan het wegverkeer moeten in 
acht worden genomen.5

•	 Het meenemen van bagage is alleen toe-
gestaan met een geschikte voorziening 
die aan de e-bike is bevestigd en een vei-
lige bevestiging van de bagage.6

3	 Informatie over de gebruiksmogelijkheden van uw 
e-bike vindt u in hoofdstuk 3.3 ‌“Gebruiksdoeleinden”.

4	 Informatie over het maximaal toegestane totaalgewicht 
van uw e-bike vindt u in hoofdstuk 3.2 ‌“Typeplaatje en 
goedkeuringsnummer”.

5	 Informatie over wettelijke bepalingen en vereisten voor 
deelname aan het wegverkeer vindt u in hoofdstuk 3.5 
‌“Opmerkingen over het gebruik”

6	 Informatie over het vervoer van bagage vindt u in 
hoofdstuk 5.6 ‌“Lading transporteren / kinderen meene-
men”.
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3.2	 Typeplaatje en 
goedkeuringsnummer

3.2.1	 Typeplaatje bij pedelecs
Uw FLYER pedelec heeft een typeplaatje op 
het frame dat alle relevante gegevens voor 
uw e-bike bevat.

1

3
2

4

6

8

5

7

9

11

10

1312

Afb.1:	 Typeplaatje op de pedelec

1→Contactgegevens distributeur
2→Modelaanduiding en  

toepasselijke EU-norm
3→CE-markering 

Met de CE-markering verklaart de 
fabrikant dat de pedelec voldoet aan 
de geldende eisen.

4→Maximaal nominaal continuvermogen 
Het maximale nominale continuvermo-
gen is het maximale vermogen gedu-
rende 30 minuten aan de uitgaande as 
van de elektromotor.

5→Uitschakelsnelheid 
De uitschakelsnelheid (in km/h) is de 
snelheid waarbij de trapondersteuning 
van de pedelec wordt uitgeschakeld.

6→Toegestaan totaalgewicht
Het toegestane totaalgewicht is de 
som van het gewicht van de rijklare 
pedelec en de maximale belading 
(e-bike + berijder + bagage).

7→Eigen gewicht
De gewichtsspecificatie heeft betrek-
king op het gewicht van de (rijklare) 
pedelec op het moment van verkoop.
Elke extra accessoires moet bij dit 
gewicht worden opgeteld.

8→Bouwjaar
Het bouwjaar is het jaar waarin de 
pedelec is vervaardigd.

9→Modelgeneratie
De modelgeneratie beschrijft de 
opeenvolging van geproduceerde 
generaties van een e-bikemodel. Van 
een nieuwe modelgeneratie wordt 
gesproken wanneer er wijzigingen aan 
het frame zijn aangebracht. Wijzigin-
gen van specificaties of kleuren wor-
den niet beschouwd als een nieuwe 
modelgeneratie.

10→Gebruiksmogelijkheden 
(zie hoofdstuk 3.3 ‌“Gebruiksdoeleinden” )

11→Type fiets 
(zie hoofdstuk 3.4 ‌“Type fiets”)

12→Veiligheidsgerelateerde symbolen 
(zie hoofdstuk  4.3 ‌“Veiligheidsgerela-
teerde symbolen”)

13→Verwijderingssymbool 
(zie hoofdstuk 11 ‌“Verwijdering”)
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3.2.2	 Goedkeuringsnummer bij 
speedpedelecs

Uw FLYER speedpedelec heeft geen type-
plaatje maar een label met het goedkeu-
ringsnummer op het frame.

14

15

16

17

19

2018

Afb.2:	 Label met goedkeuringsnummer op de speedpe-
delec

14→Distributeur
15→Motorvoertuigenklasse en 

toepasselijke EU-richtlijn
16→Goedkeuringsnummer

Het goedkeuringsnummer van TÜV 
wordt toegekend in het kader van de 
goedkeuring van speedpedelecs in de 
EER.

17→Geluidsemissieniveau
Het geluidsemissieniveau geeft het 
volume van het voertuig aan (in dB (A)) 
bij een bepaald motortoerental (in min-1). 
Speedpedelecs produceren tijdens het 
gebruik geen noemenswaardige geluid-
semissie.

18→Maximaal nominaal continuvermogen 
Het maximale nominale continuvermo-
gen is het maximale vermogen gedu-
rende 30 minuten aan de uitgaande as 
van de elektromotor.

19→Uitschakelsnelheid 
De uitschakelsnelheid (in km/h) is de 
snelheid, waarbij de trapondersteu-
ning van de speedpedelec wordt uit-
geschakeld.

20→Toegestaan totaalgewicht
Het toegestane totaalgewicht is de 
som van het gewicht van de rijklare 
speedpedelec en zijn maximale bela-
ding (berijder + bagage).

FLYER speedpedelecs die in Zwitserland 
op de markt worden gebracht, hebben een 
typelabel op het frame (zonder goedkeu-
ringsnummer).

21

22

23

Afb.3:	 Typelabel met specificatie van de fabrikant op de 
speedpedelec (CH)

21→Type- / modelaanduiding
22→Toegestaan totaalgewicht

Het toegestane totaalgewicht is de 
som van het gewicht van de rijklare 
speedpedelec en zijn maximale bela-
ding (berijder + bagage).

23→Naam en adres van de fabrikant
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3.3	 Gebruiksdoeleinden
Wat de beoogde gebruiksdoeleinden van 
pedelecs betreft, volgt FLYER de classificatie 
van fietsen en EPAC volgens ASTM F2043-13.
Het symbool voor de categorie van uw FLYER 
pedelec vindt u op het typeplaatje (zie hoofd-
stuk 3.2 ‌“Typeplaatje en goedkeuringsnummer”).
•	 Gebruik uw FLYER pedelec uitsluitend voor 

gebruiksdoeleinden zoals voor uw catego-
rie aangegeven in de volgende tabel.

Symbool /  
categorie

Beschrijving  
gebruiksmogelijkheden

1

De pedelec is: 
•	 geschikt voor het rijden op 

geasfalteerde  /  verharde 
wegen. 

•	 niet geschikt voor off-road 
rijden en sprongen.

2

De pedelec is geschikt voor: 
•	 rijden als in categorie 1.
•	 rijden op fietspaden en goed 

verharde grindpaden.
•	 langere afstanden met een 

matig stijgingspercentage.
•	 sprongen tot 15 cm.

3

De pedelec is geschikt voor: 
•	 rijden als in categorie 1–2.
•	 gemakkelijk tot uitdagend off-

road rijden.
•	 sprongen tot 61 cm.

4

De pedelec is geschikt voor: 
•	 rijden als in categorie 1–3.
•	 beperkt downhill rijden tot 

25 km/h.
•	 sprongen tot 122 cm.

 

5
De pedelec is geschikt voor: 
•	 rijden als in categorie 1–4.
•	 zwaar off-road rijden.
•	 downhill rijden zonder beper-

kingen. 
•	 alle sprongen.

Tabel 1:	 Gebruiksdoeleinden fiets / pedelec (EPAC)

i Belangrijk: De gebruiksdoeleinden 
volgens ASTM F2043-13 zijn niet 
van toepassing op speedpede-
lecs, omdat speedpedelecs motor-
voertuigen en geen fietsen zijn.

FLYER speedpedelecs zijn:
•	 uitsluitend ontworpen voor het rijden 

op geasfalteerde  /  verharde wegen.   
De wettelijke bepalingen en vereisten voor 
deelname aan het wegverkeer moeten 
hierbij in acht worden genomen (zie hoofd-
stuk 3.5 ‌“Opmerkingen over het gebruik”). 

•	 niet geschikt voor off-road rijden of 
sprongen.

3.4	 Type fiets
Naast het symbool voor de (beoogde) 
gebruiksmogelijkheden vindt u een extra 
symbool voor het type fiets op het typeplaa
tje van uw FLYER pedelec.

Symbool Type fiets

Stads- en trekkingfiets

Kinderfiets / jeugdfiets

Off-road fiets

Racefiets

Transportfiets

Vouwfiets

Tabel 2:	 Fietstypes van de FLYER pedelec
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3.5	 Opmerkingen over het 
gebruik

3.5.1	 Wettelijke bepalingen
Een FLYER pedelec met elektrische trapon-
dersteuning tot een maximale snelheid van 
25 km/h wordt beschouwd als fiets of EPAC 
(Engels voor Electrically Power Assisted 
Cycles).

	� De nationale wettelijke bepalingen voor 
fietsen of EPAC's zijn van toepassing.
Een FLYER speedpedelec met elektrische 
trapondersteuning tot een maximale snel-
heid van 45 km/h wordt beschouwd als een 
motorvoertuig van categorie L1e-B.

	� De nationale wettelijke bepalingen voor 
motorvoertuigen van categorie L1e-B of 
afzonderlijke wettelijke bepalingen voor 
speedpedelecs zijn van toepassing.

i Belangrijk: De regels en voor-
schriften voor e-bikes (pedelecs en 
speedpedelecs) kunnen worden 
herzien en gewijzigd. Informeer 
naar wetswijzigingen zodat u altijd 
op de hoogte bent.

	� Informatie over de geldende natio-
nale voorschriften kunt u verkrijgen bij uw 
FLYER-dealer, de respectieve nationale 
fiets- of e-bikeverenigingen en op internet. 
Informeer u in het bijzonder over de vol-
gende vragen:
•	 Hoe moet uw e-bike uitgerust zijn om 

hem op de openbare weg te kunnen 
gebruiken?

•	 Welke verlichtingsapparatuur moet wor-
den geïnstalleerd of meegenomen?

•	 Met welke remmen moet de e-bike uitge-
rust zijn?

•	 Geldt voor het gebruik van mijn e-bike 
een leeftijdsgrens?

•	 Waar (op wegen of fietspaden) moet of mag 
u op uw e-bike rijden en op welke leeftijd7?

•	 Is een helm verplicht voor het rijden op 
uw e-bike?

7	 Er gelden afzonderlijke wettelijke bepalingen voor 
kinderen die op de openbare weg rijden.

3.5.2	 Rijden op de openbare weg
Algemeen
Als u uw e-bike op de openbare weg 
gebruikt, moet u de volgende algemene 
gedragsregels in acht nemen:
•	 Neem de voor uw e-bike geldende land-

specifieke en regionale voorschriften voor 
het rijden op de openbare weg in acht 
evenals de voorschriften voor de uitrus-
ting van uw e-bike.8

•	 Draag lichtgekleurde kleding met reflecte-
rende elementen, zodat u goed zichtbaar 
bent voor andere weggebruikers.

•	 Gebruik tijdens het rijden geen mobiele 
apparaten zoals smartphones, MP3-spe-
lers en dergelijke.

•	 Houd beide handen aan het stuur, rijd niet 
met losse handen.

•	 Rijd met een vooruitziende blik en houd 
rekening met andere weggebruikers. 
Zorg ervoor dat niemand gewond raakt, in 
gevaar wordt gebracht, wordt gehinderd 
of wordt lastiggevallen.

Pedelec gebruiken op de openbare weg
Naast de algemene aanwijzingen geldt het 
volgende voor het gebruik van uw pedelec 
op de openbare weg:
•	 Uw pedelec moet zijn uitgerust met de voor 

fietsen voorgeschreven verlichtingsonder-
delen (voorlamp + witte reflector voor, ach-
terlicht + rode reflector achter, reflectors op 
de pedalen, zijdelingse reflector / reflector-
strips op voor- en achterwiel).

•	 Rijd op paden en rijstroken die zijn gere-
serveerd voor fietsen.

•	 Draag voor uw veiligheid een geschikte 
fietshelm9.

•	 Rijd niet onder invloed van alcohol, 
bedwelmende middelen of medicijnen die 
uw rijvaardigheid kunnen beïnvloeden.

8	 Zie hiervoor de informatie onder  ‌“Pedelec gebruiken 
op de openbare weg” of ‌“Speedpedelec gebruiken op 
de openbare weg” in dit hoofdstuk.

9	 Getest volgens landspecifieke / regionale voorschriften 
of volgens norm DIN EN 1078 met CE-markering.
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Speedpedelec gebruiken op de openbare 
weg
Naast de algemene aanwijzingen geldt het 
volgende voor het gebruik van uw speedpe-
delec op de openbare weg:
•	 Uw speedpedelec is een motorvoertuig en 

moet daarom goedgekeurd en verzekerd 
zijn.
De goedkeuring is alleen van toepassing 
op het voertuig met de originele uitrus-
ting. Daarom mogen er geen wijzigingen 
worden aangebracht aan speedpedelecs. 
Voor reparaties mogen alleen originele 
reserveonderdelen worden gebruikt die 
voor 100 % identiek zijn.

•	 Voor het rijden met speedpedelecs gel-
den landspecifieke of regionale leeftijds-
beperkingen (minimumleeftijd).

•	 In de hele EU zijn helmen en rijbewijzen 
verplicht voor speedpedelecs10, in som-
mige andere landen in een nationaal aan-
gepaste vorm.

•	 Gebruik alleen de snelfietsroutes en rijstro-
ken die zijn vrijgegeven voor speedpede-
lecs. Fietsen op fietspaden is over het alge-
meen niet toegestaan met speedpedelecs.

•	 Uw speedpedelec moet zijn uitgerust met 
de voorgeschreven onderdelen (ach-
teruitkijkspiegel, kentekenplaathouder, 
claxon, remlicht, verlichtingsonderdelen 
met permanent licht).
De onderdelen moeten correct bevestigd 
zijn en altijd goed functioneren.

•	 Het gebruik van een speedpedelec met een 
kinderzitje en / of aanhanger (voor kinderen, 
bagage, honden enz.) is niet toegestaan.

3.5.3	 Off-road rijden

i Belangrijk: Zorg voor verantwoord 
rijgedrag ten opzichte van natuur, 
milieu en medemens. Hierdoor blijft 
de natuur behouden als basis voor 
het beoefenen van uw sport en is de 
interactie met andere gebruikers 
conflictvrij.

10	Rijbewijs voor motorvoertuigen van categorie L1e-B.  

Neem daarom de volgende regels in acht 
wanneer u off-road rijdt:
•	 Draag voor uw veiligheid beschermers en 

een fietshelm.
•	 Rijd alleen op gemarkeerde paden, 

anders wordt schade aan de natuur ver-
oorzaakt. 
Houd u aan wegafsluitingen, rijverboden 
en natuur- of wildbeschermingsgebieden, 
omdat deze gerechtvaardigd zijn.

•	 Rem behalve in noodsituaties niet met 
blokkerende wielen, om bodemerosie en 
schade aan het pad te voorkomen.

•	 Rijd gecontroleerd en voorzichtig met 
aangepaste snelheid. U moet te allen tijde 
kunnen stoppen bij het zien van obsta-
kels, andere fietsers of voetgangers!

•	 Kondig uzelf tijdig aan wanneer u andere 
mensen op de paden wilt passeren. Laat 
ze niet schrikken en rijd er langzaam 
langs of stop.

•	 Houd rekening met grazend vee en die-
ren in de bossen en velden. Laat geen 
weidehekken open nadat u ze bent 
gepasseerd, en rijd niet meer door het 
bos na zonsondergang, om de dieren niet 
te storen terwijl ze eten en rusten.

•	 Laat geen afval achter.
•	 Houd lichaamsdelen en kleding uit de 

buurt van kettingbladen, de draaiende 
ketting en draaiende pedalen, cranks en 
wielen.

•	 Draag lichtgekleurde, goed zichtbare kle-
ding die zo strak zit dat ze niet blijft haken 
aan bewegende onderdelen van de fiets 
of aan voorwerpen op de weg of het pad.

•	 Plan uw tocht goed en let op de weers-
voorspellingen. Schat uw vaardigheden 
goed in, houd hiermee rekening bij het 
kiezen van de route en neem de juiste 
uitrusting mee. Hiertoe behoren ook 
gereedschap, proviand en een EHBO-kit 
voor onvoorziene situaties.
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4	 Veiligheid
4.1	 Veiligheidsinstructies
Neem de hier vermelde veiligheidsinstructies 
in acht om algemene gevaren bij het gebruik 
en de bediening van uw e-bike te voorkomen.
Om gevaren tijdens het rijden met uw 
e-bike te voorkomen:
•	 Gebruik uw e-bike pas als u vertrouwd 

bent geraakt met de bediening en de 
functies ervan.

•	 Neem de informatie over het beoogde 
gebruik van uw e-bike in acht.

•	 Pas uw rijstijl en snelheid aan de huidige 
weersomstandigheden en wegeigen-
schappen aan.

•	 Houd op gladde, natte, gladde of vuile 
wegen rekening met een langere remweg 
en minder grip van de banden.

•	 Controleer uw e-bike vóór elk gebruik (zie 
hoofdstuk 7.1 ‌“Vóór elke rit”). Let hierbij 
in het bijzonder op scheuren, groeven, 
beschadigingen of kleurveranderingen 
van onderdelen.

•	 Zorg er altijd voor dat veiligheidsrelevante 
onderdelen11 correct zijn afgesteld en 
goed werken.

•	 Voer geen ongeoorloofde wijzigingen of 
reparaties uit aan uw e-bike.

•	 Laat schade aan de e-bike altijd repareren 
door uw FLYER-dealer en laat bescha-
digde onderdelen altijd vervangen door 
geschikte originele reserveonderdelen.

•	 Laat uw e-bike controleren door uw 
FLYER-dealer als uw e-bike te zwaar is 
belast en als u een ongeluk of een val 
hebt gehad (zie hoofdstuk  7.4 ‌“Na een 
valpartij”).

•	 Controleer uw e-bike regelmatig en houd 
het inspectieplan aan (zie hoofdstuk  7 
‌“Controles en inspecties”).

•	 Draag geen wijde broeken, jurken of rok-
ken die verstrikt kunnen raken in bewe-
gende delen. Of zorg ervoor dat losse 
kleding niet kan blijven haken (bijv. met 
broekklemmen).

11	Tot de veiligheidsrelevante onderdelen behoren met 
name de remmen.

•	 Zorg ervoor dat er geen linten, schoen-
veters, enz. naar beneden hangen die in 
bewegende delen verstrikt kunnen raken.

•	 Draag schoenen met antislipzolen om te 
voorkomen dat u tijdens het trappen van 
de pedalen glijdt.

Om gevaren te vermijden die te wijten 
zijn aan de onbekende bediening van uw 
nieuwe e-bike:
•	 Onderschat het afwijkende rijgedrag van 

e-bikes niet ten opzichte van fietsen zon-
der elektrische aandrijving.

•	 Oefen in het begin het rijden op uw e-bike 
in typische rijsituaties, zoals wegrijden, 
remmen, bochten maken en afslaan.

Om gevaren als gevolg van onjuiste 
bediening van onderdelen en functies 
van de elektrische aandrijving te voor-
komen:
•	 Verwijder indien mogelijk de accu voordat 

u aan de e-bike gaat werken en voordat u 
de e-bike gaat vervoeren.

•	 Verander of manipuleer de elektrische 
aandrijving niet.

•	 Laat schade aan de elektrische aandrij-
ving altijd repareren door uw FLYER-dea-
ler en laat beschadigde onderdelen altijd 
vervangen door geschikte originele reser-
veonderdelen.

•	 Gebruik de loopondersteuning alleen om 
de e-bike te duwen. De e-bike moet hier-
bij met beide handen stevig worden vast-
gehouden en de wielen moeten contact 
maken met de grond.

Om explosie- en brandgevaar bij accu's 
te voorkomen:
•	 Houd accu's uit de buurt van open vuur 

en andere warmtebronnen.
•	 Bewaar accu's niet samen met metalen 

voorwerpen (bijv. schroeven, munten, 
enz.). Er bestaat gevaar voor kortsluiting!

•	 Beschadig of wijzig accu's niet.
•	 Probeer nooit een accu te openen.
•	 Laat de accu controleren door uw 

FLYER-dealer als u bent gevallen met de 
e-bike of als de accu is gevallen.
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Om chemische brandwonden te voorko-
men bij contact met lekkende accuvloei-
stof:
•	 Raak een beschadigde accu alleen aan 

met beschermende handschoenen.
•	 Als u in aanraking bent gekomen met 

accuzuur, spoel dan de betreffende plek 
direct af met schoon water en ga bij twijfel 
naar een arts.
Als er batterijvloeistof in uw oog is geko-
men, ga dan zo snel mogelijk naar een 
arts.

•	 Als een accu brandt, doe dan het vol-
gende: Onmiddellijk op veilige afstand 
gaan, brandhaard indien mogelijk 
afschermen, brandweer bellen. Niet pro-
beren, de brandende accu zelf met water 
te blussen!

Om schade door oneigenlijk gebruik te 
voorkomen:
•	 Houd u aan het toegestane totaalgewicht 

van de e-bike. Het toegestane totaalge-
wicht mag niet worden overschreden!

•	 Zorg ervoor dat de banden de juiste ban-
denspanning hebben.

•	 Rijd niet door diep water als het beoogde 
gebruik dit niet toelaat.

4.2	 Restrisico's
Bepaalde risico's kunnen bij het rijden met 
een e-bike niet volledig worden uitgesloten, 
ondanks het in acht nemen van de veilig-
heidsinstructies en waarschuwingen. 
Dit omvat:
•	 Onvoorziene rijmanoeuvres en fouten 

van andere weggebruikers.
•	 Veranderingen in de wegeigenschappen 

die voor u als een verrassing komen, 
zoals “ijzel” of opvriezen.

•	 Materiaalfouten of slijtage die niet door de 
fabrikant kunnen worden voorzien en die 
kunnen leiden tot breuk of aantasting van 
de functie van een onderdeel.

4.3	 Veiligheidsgerelateerde 
symbolen

De volgende veiligheidsgerelateerde sym-
bolen vindt u op het typeplaatje van uw 
pedelec.

Symbool Betekenis

Algemeen waarschuwingssym-
bool

Oorspronkelijke gebruiksaanwij-
zing lezen en bewaren

Tabel 3:	 Veiligheidssymbolen op de e-bike
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GEBRUIK EN BEDIENING

5	 Gebruik van de e-bike
5.1	 Rijden

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Een ingeschakelde speedpedelec 
begint te rijden zodra u uw voet op een 
pedaal zet! Als u de speedpedelec per 
ongeluk op deze manier start, kan de 
ongewone stuwkracht leiden tot vallen, 
gevaren of ongelukken.
•	 Knijp eerst een rem in. Til dan één 

been over de speedpedelec ter-
wijl u het stuur bewust met beide 
handen vasthoudt en beter dan u 
met een gewone fiets zou doen.  
Ga dan op het zadel zitten en zet uw 
voeten pas op de pedalen als u klaar 
bent om te rijden.

Uw e-bike heeft een van de volgende types 
trapaandrijving:
•	 een kettingaandrijving.

	� Voor informatie over hoe het werkt, zie 
hoofdstuk 12.1 ‌“Kettingaandrijvingen”. 

•	 een riemaandrijving.
	� Voor informatie over hoe het werkt, zie 

hoofdstuk 12.2 ‌“Riemaandrijvingen”.

Voor elektrische trapondersteuning heeft uw 
e-bike ook een elektrisch aandrijfsysteem.

	� Neem voor het gebruik de informatie in 
hoofdstuk 13 ‌“Elektrisch aandrijfsysteem” in 
acht en de bijbehorende instructies van de 
fabrikant van uw aandrijfsysteem.

Rijden met en zonder elektrische aandrijving

i Belangrijk: U kunt op uw e-bike rij-
den met en zonder trapondersteu-
ning. Schakel het aandrijfsysteem 
echter in ieder geval in.

•	 Om met trapondersteuning te rijden, kiest 
u het gewenste ondersteuningsniveau.

•	 Om zonder trapondersteuning te rijden, 
kiest u het ondersteuningsniveau “OFF”.

•	 Wijzig, indien nodig, het ondersteuning-
sniveau om de mate van trapondersteu-
ning aan te passen aan de betreffende 
route enz.

Rijden met verlichting
Afhankelijk van het model is uw e-bike bij 
aflevering uitgerust met verlichtingsonder-
delen.

	� Neem voor het gebruik van de verlichting 
de informatie in hoofdstuk 23 ‌“Verlichting” in 
acht.

Rijden met modelafhankelijke onderdelen
Voor extra rijcomfort en speciale rijma-
noeuvres kan uw e-bike modelafhankelijke 
onderdelen hebben.
De functies en bediening van deze onderde-
len worden beschreven in de afzonderlijke 
hoofdstukken achterin deze gebruiksaan-
wijzing.

	� Neem voor het rijden met geveerde e-bi-
kes de informatie over uw vering in acht in 
hoofdstuk 16 ‌“Veringen”.

	� Neem voor het gebruik van de telesco-
pische zadelpen de informatie in acht in 
hoofdstuk  17.2 ‌“Informatie over telescopi-
sche zadelpennen”.

	� Neem voor het gebruik van systeem- of 
klikpedalen de informatie in acht in hoofd-
stuk 20.2 ‌“Informatie over systeem- en klik-
pedalen”.

	� Neem voor het gebruik of de bediening 
van spatborden de informatie in acht in 
hoofdstuk 19.3 ‌“Spatborden”.

5.2	 Versnelling schakelen
Met het schakelsysteem kunt u de beno-
digde inspanning of de haalbare snelheid 
tijdens het rijden regelen.
•	 Met kleinere, lichtere versnellingen kunt 

u gemakkelijker hellingen beklimmen en 
vermindert u uw fysieke belasting. 

•	 Met hogere versnellingen, die zwaar-
der trappen, kunt u hogere rijsnelheden 
bereiken en met een lagere trapfrequen-
tie rijden.
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Uw e-bike heeft een van de volgende types 
versnellingen:
•	 een derailleur.

	� Neem voor het gebruik de informatie 
in hoofdstuk 15.1 ‌“Derailleurs” in acht.

•	 een naafversnelling.
	� Neem voor het gebruik de informatie 

in hoofdstuk  15.2 ‌“Naafversnellingen” in 
acht.

5.3	 Remmen
Uw e-bike heeft twee remmen om te rem-
men: De ene rem remt het voorwiel, de 
andere rem remt het achterwiel12.
Uw e-bike heeft een of meer van de vol-
gende remtypes:
•	 een schijfrem.

	� Neem voor het gebruik de informatie 
in hoofdstuk 14.2 ‌“Schijfremmen” in acht.

•	 een velgrem.
	� Neem voor het gebruik de informatie 

in hoofdstuk 14.3 ‌“Velgremmen” in acht.
•	 een terugtraprem.

	� Neem voor het gebruik de informatie 
in hoofdstuk  14.4 ‌“Terugtrapremmen” in 
acht.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Band hebben minder grip op gladde, 
natte, gladde of vuile wegen. Hierdoor 
neemt de remwerking af, de remweg 
neemt toe en uw e-bike kan uitbreken 
als u abrupt remt.
•	 Pas uw rijstijl en snelheid altijd aan 

de respectieve wegeigenschappen 
en weersomstandigheden aan.

Als u het voorwiel te abrupt remt, kunt 
u over de kop gaan of vallen.
•	 Rem op hoge snelheid zoveel moge-

lijk altijd gelijktijdig met beide rem-
men (voor- en achterrem).

•	 Pas uw remgedrag en remkracht aan 
de betreffende rijsituatie aan.

12	Naast de terugtraprem kan uw e-bike nog een andere 
rem hebben die ook op het achterwiel werkt.

Als u het achterwiel te abrupt afremt, 
kan het blokkeren.
•	 Rem in bochten voorzichtig met de 

achterrem.

Onjuiste of ongeschikte remonderde-
len en onjuiste afstellingen van de 
remonderdelen kunnen de werking 
van de remmen nadelig beïnvloeden of 
ertoe leiden dat de rem volledig uitvalt.
•	 Laat remonderdelen uitsluitend door 

uw FLYER-dealer vervangen en alleen 
door originele reserveonderdelen.

Remmen zijn veiligheidsrelevante onder-
delen. Verkeerd afgestelde remmen kun-
nen leiden tot ongevallen en ernstig letsel.
•	 Laat het afstellen van uw rem altijd 

uitvoeren door uw FLYER-dealer.
•	 Voer na het afstellen van de rem 

altijd een remtest uit om uzelf ver-
trouwd te maken met het eventueel 
gewijzigde remgedrag.

Zet uw FLYER e-bike nooit onderstebo-
ven. Er kan lucht in het remsysteem 
komen. Daardoor kan de rem niet meer 
werken.

5.4	 E-bike duwen 
(loopondersteuning)

Uw e-bike heeft door de extra onderdelen 
van het elektrische aandrijfsysteem een 
hoger gewicht dan fietsen zonder elektri-
sche trapondersteuning. Daarom hebben 
elektrische aandrijfsystemen vaak een 
loopondersteuning. Met deze functie onder-
steunt de elektrische aandrijving u bij het 
duwen van de e-bike zonder dat u trapt tot 
een snelheid van maximaal 6 km/h.
•	 Neem voor het gebruik van de looponder-

steuning de informatie in acht in de bijbe-
horende instructies van de fabrikant van 
uw elektrische aandrijving.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

De loopondersteuning is uitsluitend 
bedoeld voor het duwen van de e-bike. 
Elk ander gebruik of het onbedoeld 
starten van de e-bike kan ongelukken 
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en verwondingen tot gevolg hebben.
•	 Gebruik de loopondersteuning niet 

als u op de e-bike zit, maar uitslui-
tend om te duwen.

•	 Laat tijdens het duwen niemand op 
de e-bike zitten.

•	 Houd de e-bike tijdens het duwen 
met beide handen goed vast en zorg 
ervoor dat de wielen contact maken 
met de grond.

VOORZICHTIG!  
Gevaar voor letsel!

Wanneer u met loopondersteuning 
duwt, kunnen de pedalen langzaam 
ronddraaien en kunt u zich verwonden.
•	 Zorg ervoor dat u zichzelf niet ver-

wondt aan de draaiende pedalen.

5.5	 E-bike parkeren
Om uw e-bike te parkeren:
1.	Houd uw e-bike met beide handen vast.
2.	Als uw e-bike een zijstandaard13 heeft, 

klap hem dan uit.
	� Zorg ervoor dat de zijstandaard goed 

op zijn plaats klikt.
3.	Laat uw e-bike voorzichtig op de zijstan-

daard of tegen een stabiele steun of beu-
gel (bijv. een muur / fietsenrek) leunen.

4.	Verwijder, indien mogelijk, de accu of zet de 
accu vast met het geïntegreerde accuslot.

	� Zie daarvoor de informatie in hoofd-
stuk 13.3 ‌“Accu op de e-bike plaatsen en 
verwijderen”.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor explosie

Accu's kunnen exploderen bij bloot-
stelling aan hoge temperaturen. 
•	 Laat uw e-bike nooit met de accu erin 

op een plaats staan waar de e-bike of 
de accu aan grote hitte wordt bloot-
gesteld (bijv. door zonlicht).

5.	Beveilig uw e-bike en eventuele andere 
onderdelen met een geschikt slot tegen 
diefstal en gebruik door onbevoegden.

13	Informatie over de uitrusting en het achteraf monteren van 
een zijstandaard vindt u in hoofdstuk 24 ‌“Zijstandaard”.

	� Als op uw e-bike wielen of andere 
onderdelen met snelspanners zijn beves-
tigd, zet deze dan altijd ook vast of neem 
de onderdelen met.

Om uw e-bike weer te gebruiken:
1.	Open het slot.
2.	Houd uw e-bike met beide handen vast.
3.	Zet uw e-bike overeind of haal hem uit 

het rek.
4.	Als uw e-bike een zijstandaard heeft, klap 

hem dan in.
	� Zorg ervoor dat de zijstandaard goed 

op zijn plaats klikt.

5.6	 Lading transporteren / 
kinderen meenemen

5.6.1	 Bagagedrager

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Als bagage uw bewegingen en  / of de 
bediening van uw e-bike belemmert, 
kunnen ongelukken en ernstig letsel 
het gevolg zijn.
•	 Hou rekening met het extra gewicht 

van de bagage: Hierdoor veranderen 
de rijeigenschappen van de e-bike 
en neemt de remweg toe.

•	 Bevestig geen bagage aan het stuur.14

•	 Zorg ervoor dat bagage niet tussen 
bewegende delen van de e-bike kan 
komen.

LET OP! Gevaar voor beschadiging!
Overbelading of een verkeerd gemon-
teerd bagagedrager kan schade aan de 
e-bike veroorzaken.
•	 Neem altijd de specificaties voor de 

maximale belasting van de bagage-
drager en het toegestane totaalge-
wicht van uw e-bike in acht.

•	 Bevestig een bagagedrager nooit 
aan de zadelpen.

Let voor het vervoer van bagage op de vol-
gende punten:

14	Uitzondering: Goedgekeurde en geschikte stuurtassen 
die stevig aan het stuur zijn bevestigd.
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•	 Belaad de bagagedrager zodanig dat u tij-
dens het rijden niet gehinderd wordt en alle 
verlichtingsonderdelen (voorlamp, achter-
licht, reflectoren) nog goed zichtbaar zijn.

•	 Plaats de bagage in het midden op de 
bagagedrager en zet de bagage vast 
tegen verschuiven en vallen (bijv. met 
snelbinders).

	� Maak de snelbinders zo vast dat 
noch snelbinders noch bagage vast kan 
komen te zitten in bewegende delen van 
de e-bike.

•	 Bij gebruik van fietstassen: Gebruik alleen 
geschikte producten van speciaalzaken.

5.6.2	 Kinderzitje

i Belangrijk: Afhankelijk van het 
model is het aanbrengen van een 
kinderzitje op uw e-bike niet toege-
staan.

Het vervoeren van een kind in een kinder-
zitje is alleen toegestaan voor e-bikemodel-
len met een goedgekeurde bagagedrager 
met een maximale bagagedragerbelasting 
van 27 kg.15 Deze e-bikemodellen zijn goed-
gekeurd voor gebruik met de geteste en ver-
melde kinderzitjes. 
FLYER e-bikes waarvan de maximale baga-
gedragerbelasting 25 kg is, zijn niet goedge-
keurd voor kinderzitjes. 

i Belangrijk: FLYER AG wijst alle 
verantwoordelijkheid en risico's die 
hieruit voortvloeien af, als FLYER 
e-bikes met een maximale bagage-
dragerbelasting van 25 kg met een 
kinderzitje worden gebruikt.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Als een kinderzitje wordt gebruikt met 
een niet-goedgekeurde e-bike, kunnen 
ongelukken en ernstig letsel het gevolg 
zijn.
•	 Gebruik kinderzitjes uitsluitend met 

e-bikes die voor dit doel zijn goed-
gekeurd.

15	De bagagedragerbelastingen voor alle e-bikemodellen 
vindt u in het bijbehorende document Technische 
gegevens, hoofdstuk 1 ‌“Eigen gewicht, goedkeuringen 
en maximumgewichten”.

•	 Gebruik alleen gecertificeerde kin-
derzitjes van speciaalzaken.

Neem voor het gebruik van kinderzitjes de 
volgende punten in acht:
•	 Vraag uw FLYER-dealer of uw e-bike is 

goedgekeurd voor het bevestigen van 
een kinderzitje en wat de vereisten zijn.

•	 Vraag, indien nodig, uw FLYER-dealer 
om advies over een geschikt kinderzitje 
voor uw e-bike.

	� De FLYER-dealer geeft u instructies 
voor het gebruik van de goedgekeurde 
e-bikemodellen en de goedgekeurde kin-
derzitjes. 

•	 Let op het toegestane totaalgewicht en 
de sterk veranderde zwaartepuntligging 
bij het rijden met een kinderzitje.

	� Oefen het rijden met een kinderzitje in 
het begin of rijd heel voorzichtig om uzelf 
vertrouwd te maken met de veranderde 
rijeigenschappen van de e-bike.

i Belangrijk: De wettelijke voor-
schriften voor het gebruik van kin-
derzitjes verschillen van land tot 
land. Informeer naar de bepalingen 
van uw nationale wetgeving.

FLYER adviseert, onafhankelijk van de wet-
telijke verplichting dat kinderen die in een 
kinderzitje meerijden, een fietshelm dragen.

i Belangrijk: Het veilig vervoeren 
van kinderen is de verantwoorde-
lijkheid van de berijder. FLYER AG 
wijst elke verantwoordelijkheid af in 
verband met het vervoeren van kin-
deren en de daaruit voortvloeiende 
risico's.

5.6.3	 Fietskar
Het gebruik van uw e-bike met een fiets-
kar voor het vervoeren van een kind of 
van maximaal twee kinderen is alleen toe-
gestaan met de goedgekeurde e-bikemo-
dellen met een dienovereenkomstig label 
(zie Afb.4 ‌“Label op e-bikes die voor gebruik 
met een aanhanger zijn goedgekeurd”).
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Op dit label vindt u informatie over de toe-
gestane aanhanger- en disselbelasting, als-
mede informatie over de maximale stijging 
die u met een aanhanger kunt rijden.

i Belangrijk: De maximale belasting 
van de aanhanger en de aangege-
ven disselbelasting mogen niet wor-
den overschreden.

25 2624

Afb.4:	 Label op e-bikes die voor gebruik met een aan-
hanger zijn goedgekeurd

24→Maximaal toelaatbare aanhanger-
belasting
De toelaatbare aanhangerbelasting 
geeft het maximale gewicht van de 
rijklare aanhanger inclusief de daarin 
vervoerde lading voor gebruik met uw 
e-bike aan.

25→Maximaal toelaatbare disselbelasting
De toegestane disselbelasting geeft 
het maximale gewicht van de rij-
klare aanhanger inclusief de daarin 
vervoerde lading aan dat tijdens het 
gebruik op de achterwielas van uw 
e-bike mag werken.

26→Maximale stijging
De maximale stijging geeft aan voor 
welke hellingspercentages uw e-bike 
maximaal is goedgekeurd bij gebruik 
met een aanhanger.

i Belangrijk: Neem voor het gebruik 
en de bediening van de fietskar de 
bijbehorende instructies van de 
fabrikant van de aanhanger in acht.

Voorwaarden voor het gebruik van aan-
hangers
•	 Max. aanhangergewicht van 40  kg voor 

FLYER e-bikes met een toegestaan 
totaalgewicht van 140 of 150 kg.

•	 	Max. aanhangergewicht van 60  kg voor 
FLYER e-bikes met een toegestaan 
totaalgewicht van 180 kg.

•	 De disselbelasting moet tussen minimaal 
2 kg en maximaal 8 kg zijn.

•	 Alleen toegestaan voor e-bikes met 
hydraulische remmen.

•	 Alleen toegestaan voor e-mountainbikes 
met aluminium achterdriehoek.

•	 In Duitsland zijn speedpedelecs niet toe-
gestaan als trekkend voertuig. Informeer 
naar de regelgeving in uw land.

•	 Het vastklemmen van een fietskar aan 
framebuizen of onderdelen (zadelpen, 
bagagedrager, enz.) is in het algemeen 
niet toegestaan.

•	 Kinderen onder de 16 jaar mogen wettelijk 
niet met een e-bike met aanhanger rijden.

i Belangrijk: Houd er rekening mee 
dat het toepassingsgebied voor 
e-mountainbikes en crossover, bij 
gebruik als trekkend voertuig voor 
een fietskar, verandert of wordt terug-
gebracht tot gebruikscategorie 2 (zie 
hoofdstuk 3.3 ‌“Gebruiksdoeleinden”).

Neem voor het gebruik van een aanhanger 
met uw e-bike de volgende punten in acht:
•	 Vraag uw FLYER-dealer als u niet zeker 

weet of u een aanhanger mag gebruiken 
met uw e-bike en welke voorschriften van 
toepassing zijn.

i Belangrijk: De wettelijke voor-
schriften voor gebruik van aanhan-
gers verschillen van land tot land. 
Informeer naar de bepalingen van 
uw nationale wetgeving.

•	 Vraag, indien nodig, uw FLYER-dealer 
om advies over een geschikte fietskar 
voor uw e-bike.

•	 Gebruik voor de bevestiging aan de 
e-bike alleen het originele systeem van 
de aanhangerfabrikant.

•	 Laat het koppelingssysteem monteren en 
controleren door uw FLYER-dealer. De 
FLYER-dealer geeft u instructies voor de 
bediening en werking van de aanhanger-
combinatie. 
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i Belangrijk: Houd er rekening mee 
dat het trekken van een aanhanger 
leidt tot verhoogde slijtage van uw 
e-bike.

•	 Oefen het rijden met de aanhanger in het 
begin om uzelf vertrouwd te maken met de 
veranderde rijeigenschappen van de e-bike.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Als u tijdens het rijden wordt afgeleid 
of bij het gebruik van uw e-bike door 
het gebruik van de aanhanger of door 
de erin vervoerde lading (bijv. kinde-
ren) wordt belemmerd, kan dit leiden 
tot ongevallen en ernstig letsel
•	 Hou rekening met het extra gewicht 

van de aanhanger en de daarin ver-
voerde lading: Hierdoor veranderen 
de rijeigenschappen van de e-bike 
en neemt de remweg toe.

•	 Zorg ervoor dat bagage of passa-
giers niet tussen bewegende delen 
van de e-bike of de aanhanger vast 
kunnen komen te zitten.

LET OP! Gevaar voor beschadiging!
Als u een fietskar gebruikt met een 
e-bike die er niet geschikt voor is, kan 
dit schade aan de e-bike veroorzaken.
•	 Gebruik een fietskar alleen met een 

hiervoor goedgekeurde e-bike.
•	 Neem de informatie over de maxi-

male aanhanger- en disselbelasting 
voor uw e-bike in acht (zie modelspe-
cifieke informatie in het bijbehorende 
document Technische gegevens).

i Belangrijk: Het veilig vervoeren 
van kinderen is de verantwoorde-
lijkheid van de berijder. FLYER AG 
wijst elke verantwoordelijkheid af in 
verband met het vervoeren van kin-
deren en de daaruit voortvloeiende 
risico's.

FLYER adviseert de volgende veiligheids-
maatregelen voor het vervoeren van kinde-
ren in de fietskar:
•	 Laat kinderen alleen in de aanhanger rij-

den als ze een geschikte fietshelm dragen.

•	 Laat de kinderfietskar uitrusten met een 
minimaal 1,5  m lange en flexibele vlag-
genstok met een vlaggetje in fluoresce-
rende kleuren. 

•	 Houd er rekening mee dat kinderen 
zwaarder dan 22 kg niet kunnen worden 
vervoerd in fietskarren.

5.7	 E-bike vervoeren

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Als de e-bike tijdens het vervoer onbe-
doeld wordt gestart, als u geen geschikte 
transporthulpmiddelen gebruikt of als 
u de e-bike voor het transport niet vol-
doende vastzet, kan dit ongevallen en 
ernstig letsel tot gevolg hebben.
•	 Verwijder vóór het vervoer indien 

mogelijk de accu en vervoer de accu 
afzonderlijk of beveilig de e-bike 
tegen onbedoeld inschakelen wan-
neer de accu's niet kunnen worden 
verwijderd. Lees daarvoor de infor-
matie in de instructies van de fabri-
kant van uw elektrische aandrijving.

•	 Gebruik voor het vervoer van uw 
e-bike uitsluitend geschikte, goedge-
keurde transporthulpmiddelen (bijv. 
fietsdrager). Neem voor het gebruik 
de instructies van de fabrikant van 
uw transporthulpmiddel in acht.

•	 Beveilig de e-bike vóór het vervoer vol-
doende tegen verschuiven en vallen.

LET OP! Gevaar voor beschadiging!
Onvoorzichtig vervoer kan leiden tot 
beschadiging van de e-bike of de 
afzonderlijke onderdelen.
•	 Vervoer de accu indien mogelijk 

afzonderlijk en zorgt u ervoor dat hij 
tegen schokken en stoten is beveiligd.

•	 Verwijder indien mogelijk andere 
gevoelige onderdelen van de e-bike 
vóór het vervoer.

•	 Neem eventuele informatie over het 
vervoer in de instructies van de 
fabrikant van de afzonderlijke onder-
delen van uw e-bike in acht.
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i Belangrijk: Als u uw e-bike wilt 
meenemen of vervoeren in een 
bus, vliegtuig, boot of trein, vraag 
dan voordat u aan uw reis begint de 
betreffende vervoersmaatschappij 
naar de vervoersvoorwaarden voor 
de accu en de e-bike.

Let op de volgende punten bij het vervoer 
van uw e-bike:
•	 Gebruik voor het vervoer van uw e-bike 

alleen transporthulpmiddelen (bijv. fiets-
drager) waarmee u uw e-bike rechtop-
staand kunt vervoeren.

	� Vraag, indien nodig, in een speciaal-
zaak advies over geschikte transporthulp-
middelen.

•	 Schakel het elektrische aandrijfsysteem 
uit en verwijder de accu indien mogelijk, 
voordat u de machine vervoert.

•	 Als uw e-bike een schijfrem met trans-
portvergrendeling heeft: Breng de trans-
portvergrendeling aan.

•	 Plaats uw e-bike op het transporthulpmid-
del en zet uw e-bike vast.

	� Neem hiervoor de informatie in de 
instructies van de fabrikant van uw trans-
porthulpmiddel in acht.

5.7.1	 Opmerkingen over vouwfietsen
Vouwfietsen kunt u met behulp van het 
modelafhankelijke vouwmechanisme tot 
een compact formaat inklappen. Zo kunt 
u uw e-bike ruimtebesparend opbergen of 
vervoeren.

i Belangrijk: Neem de bijbehorende 
klapinstructies voor uw e-bike in 
acht om hem correct en veilig op te 
vouwen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Vouwfietsen die na het vouwen niet ste-
vig zijn vastgezet, kunnen leiden tot 
ernstige valpartijen en verwondingen.
•	 Zorg er voor vertrek altijd voor dat 

alle vouwbare onderdelen goed zijn 
uitgevouwen en stevig zijn vastge-
zet in de uitgevouwen stand.

6	 Vóór de eerste rit
Nadat u uw e-bike hebt gekocht, moet u 
ervoor zorgen dat uw e-bike klaar is voor 
gebruik en voor u is afgesteld, en dat u ver-
trouwd raakt met uw nieuwe e-bike voordat 
u uw eerste rit maakt.

6.1	 E-bike controleren 
en afstellen voor de 
berijder

De volgende punten moeten worden gecon-
troleerd vóór de eerste rit:
•	 Bevestig de wielen in het frame en in de 

voorvork.
	� Laat alle onderdelen die ongemon-

teerd zijn geleverd door de FLYER-dealer 
monteren.

	� Vraag uw FLYER-dealer om u precies 
uit te leggen hoe de wielen en alle betrok-
ken onderdelen goed en veilig met de 
gemonteerde snelspanners of steekas-
sen worden vastgezet. 

•	 Voer daarnaast een controle uit zoals 
beschreven in hoofdstuk  7.1 ‌“Vóór elke 
rit”.

Als uw fiets klaar is voor gebruik en in per-
fecte staat verkeert, zorg er dan voor dat uw 
e-bike correct voor u is afgesteld.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Het gebruik van een e-bike die niet voor 
u geschikt is of verkeerd is afgesteld, 
kan ongelukken en ernstig letsel tot 
gevolg hebben.
•	 Gebruik alleen e-bikes waarvan de 

framemaat bij u past. Let vooral op 
genoeg vrijheid bij het afstappen. U 
moet snel kunnen afstappen zonder 
het frame te raken.

De juiste zitpositie is afhankelijk van uw 
lichaamslengte, de framemaat van de e-bike, 
uw geplande rit en de afstelling van uw e-bike.
Houd de volgende uitgangspunten in gedach-
ten om de zitpositie te bereiken die bij u past:
•	 De knie van uw bovenste been en uw 

armen maken een hoek van ongeveer 90°.
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•	 Uw voorste knie bevindt zich boven de as 
van het voorste pedaal.

•	 Uw armen houdt u ontspannen en lichtjes 
naar buiten gebogen.

•	 U zit licht voorovergebogen (rug niet lood-
recht op de zadelpen).

Afb.5:	 Uitgangspunten voor de juiste zitpositie

De volgende instellingen moeten worden 
uitgevoerd vóór de eerste rit:
•	 Positie en bevestiging van het zadel en 

het stuur.
	� Laat het zadel, stuur en de stuurpen 

door de FLYER-dealer afstellen in een 
positie die voor u veilig en comfortabel is.16

•	 Afstelling van de remmen.
	� Laat de remhendels door de 

FLYER-dealer zodanig afstellen dat u de 
remhendels goed vast kunt pakken en 
kunt remmen zonder vermoeid te raken.17

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

De remonderdelen en het zadel, stuur 
en de stuurpen zijn veiligheidsrele-
vante onderdelen; verkeerde montage 
en verkeerd gereedschap kunnen ern-
stige valpartijen tot gevolg hebben.
•	 Laat werkzaamheden aan de boven-

staande onderdelen alleen uitvoeren 
door de FLYER-dealer.

16	Meer informatie over het afstellen van het zadel en 
stuur vindt u in hoofdstuk 17.1 ‌“Zadel afstellen” en in 
hoofdstuk 18.1 ‌“Stuur afstellen”.

17	Meer informatie over de afstelling van de remmen 
vindt u in hoofdstuk 14 ‌“Remmen”.

6.2	 De e-bike leren kennen
Maak uzelf vertrouwd met de rijeigenschap-
pen en het rijgedrag van uw nieuwe e-bike 
op een veilig terrein zonder verkeer.
•	 Let op de afwijkende bediening van een 

e-bike in vergelijking met een fiets zonder 
elektrische aandrijving. 
Het hogere gewicht van een e-bike maakt 
het extra moeilijk om hem te parkeren, op 
te tillen en te dragen of bergop te duwen.

•	 Maak uzelf vertrouwd met de remeigen-
schappen en leer hoe de remhendels zijn 
toegewezen aan de voor- en achterrem.

	� Zie hiervoor de informatie in hoofd-
stuk 14 ‌“Remmen”.

•	 Maak uzelf vertrouwd met de functies van 
het bedieningselement.

	� Informatie over het bedieningselement 
vindt u in de bijbehorende instructies van 
de fabrikant.

•	 Als u met klik- / systeempedalen rijdt: Doe 
een functietest. De pedalen moeten soe-
pel en gemakkelijk loslaten.

	� Maak uzelf op een veilig terrein zon-
der verkeer vertrouwd met de bediening.

•	 Bij pedalen met rubberen of plastic bekle-
ding: Maak uzelf vertrouwd met de grip op 
de pedalen. Vooral in natte omstandighe-
den kunnen deze pedalen erg glad zijn. 

7	 Controles en inspecties
7.1	 Vóór elke rit
Controleer de volgende punten vóór elke rit:
•	 Zijn alle bedieningselementen en de bel 

goed bevestigd en gemakkelijk te berei-
ken?

•	 Werken de remmen en het schakelsys-
teem?

	� Controleer ook de hydraulische leidin-
gen en hun aansluitingen op lekkage.

•	 Zijn stuur, stuurpen, zadelpen en zadel 
correct afgesteld en goed vastgezet?

•	 Zijn de wielen onbeschadigd en goed 
vastgezet? Draaien de wielen gecen-
treerd (zonder slag)?
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•	 Is de bandenspanning correct?
	� Informatie over de juiste bandenspan-

ning vindt u in hoofdstuk  19 ‌“Wielen en 
banden”.

•	 Is de accu voldoende opgeladen voor de 
geplande rit? Is de accu correct geplaatst 
of vastgezet?

	� Informatie over de accu vindt u in de 
bijbehorende instructies van de fabrikant 
van uw elektrische aandrijving.

•	 Is de zijstandaard opgeklapt en goed 
vastgeklikt?

	� Als de zijstandaard niet goed vast-
klikt, mag u niet op de e-bike rijden. 
Laat de zijstandaard controleren door 
uw FLYER-dealer en, indien nodig, goed 
afstellen / vastzetten.

•	 Zijn alle snelspanners, steekassen, bou-
ten en moeren goed en volledig gesloten 
of vastgezet?

	� Een tabel met belangrijke schroef-
verbindingen en de voorgeschreven 
aanhaalmomenten vindt u in het bijbeho-
rende document Technische gegevens.

i Belangrijk: Controleer of alle snel-
spanners en steekassen goed vast-
zitten, zelfs als uw e-bike maar 
even onbewaakt is geweest. U mag 
pas wegrijden als alle snelspanners 
goed gesloten zijn. Informatie over 
het correcte gebruik van snelspan-
ners en steekassen vindt u in hoofd-
stuk 21 ‌“Snelspanner” en in hoofd-
stuk 22 ‌“Steekassen”.

7.2	 Na elke rit
Controleer de volgende punten na elke rit:
•	 Zijn het frame en alle onderdelen in per-

fecte staat? 
	� Let in het bijzonder op scheuren en 

andere zichtbare beschadigingen.
•	 Wat is de staat van de wielen en hun 

onderdelen?
	� Controleer de banden op schade, slij-

tage, broosheid, vreemde voorwerpen en 
voldoende profieldiepte.

	� Controleer de velgen op slijtage en 
rondloop.

	� Controleer de spaakspanning.
Reinig en onderhoud uw e-bike na elke rit om 
functiebeperkingen door vuil te voorkomen. 

	� Informatie over de reiniging van uw 
e-bike en zijn onderdelen vindt u in hoofd-
stuk 8 ‌“Reiniging en onderhoud”.

i Belangrijk: Na het rijden in regen, 
sneeuw of natte omstandigheden 
moeten de volgende stappen beslist 
worden uitgevoerd om een onmid-
dellijk functieverlies van de betref-
fende onderdelen te voorkomen.

•	 Reinig de ketting en smeer de ketting ver-
volgens met een geschikt, door de fabri-
kant goedgekeurd smeermiddel.

•	 Reinig de onderdelen van de rem en het 
schakelsysteem.

•	 Controleer of alle onderdelen voldoende 
gesmeerd zijn.

	� Laat u door uw FLYER-dealer instru-
eren welke onderdelen geolied moeten 
worden en hoe u dit moet doen.

7.3	 Regelmatige controle 
van de onderdelen

•	 Controleer uw e-bike elk halfjaar op teke-
nen van slijtage (zie daarvoor hoofdstuk 9 
‌“Onderhoud en vervanging van slijtdelen”).

7.4	 Na een valpartij

i Belangrijk: Rijd na een val NIET 
verder en schroef losse onderdelen 
niet zomaar weer vast. Laat uw 
e-bike en alle onderdelen eerst con-
troleren door uw FLYER-dealer.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen

Bij onderdelen van composietmateria-
len (bijv. koolstofvezel) kan schade niet 
zichtbaar zijn voor de berijder.
•	 Na een ongeval of kantelen moeten 

onderdelen gemaakt van compo-
sietmaterialen ofwel ter inspectie 
naar de fabrikant worden gezonden 
of worden vernietigd en vervangen.
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De vakkundige controle na een val omvat in 
het bijzonder de volgende punten:
•	 Frame en voorvork moeten zorgvuldig 

worden gecontroleerd.
Vanuit verschillende hoeken kijkend 
naar de oppervlakken zijn vervormingen 
meestal duidelijk te zien.

•	 Staan zadel, zadelpen, stuurpen en stuur 
nog in de juiste positie? 

	� Als dit niet het geval is, mag het 
onderdeel NIET uit de gewijzigde positie 
worden teruggeplaatst zonder de bijbeho-
rende schroefverbinding te openen. Houd 
bij het opnieuw vastzetten het voorge-
schreven aanhaalmoment aan.

Aanhaalmoment: Zie de model-
specifieke specificaties in het bijbe-
horende document Technische 
gegevens.

•	 Test of beide wielen goed en stevig vast-
zitten in het frame en de vork en of voor- 
en achterwiel vrij kunnen draaien. 
Bij wielen met schijfremmen kan de 
vakman aan de afstand tussen band en 
frame of voorvork zien of het wiel goed 
rond loopt.

•	 Test of beide remmen hun volledige func-
tie hebben.

•	 Zit de ketting of riem goed op het ketting-
blad en achtertandwiel of op beide riem-
schijven?

•	 Controleer of op het display van de e-bike 
een foutmelding of waarschuwing ver-
schijnt.

	� Rijd niet op uw e-bike als er een waar-
schuwing wordt weergegeven, maar 
neem onmiddellijk contact op met uw 
FLYER-dealer.

•	 Controleer of display en accu onbescha-
digd zijn. 

	� Rijd niet op uw e-bike als er veran-
deringen zijn (scheuren, krassen, enz.). 
Laat eerst alle onderdelen door uw 
FLYER-dealer controleren en, indien 
nodig, vervangen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor elektrische schokken

Als de buitenkant van de accu bescha-
digd is, bestaat er gevaar dat er vocht 
of water binnendringt. Dit kan leiden tot 
kortsluiting en elektrische schokken.
•	 Gebruik een beschadigde accu niet 

meer en laad hem nooit op!

7.5	 Eerste inspectie
Laat na 4 maanden of na de eerste 200 
gereden kilometers (afhankelijk van wat het 
eerst komt) uw FLYER-dealer de volgende 
punten controleren en onderdelen, indien 
nodig, opnieuw afstellen:
•	 Het vastzitten van alle bouten, moeren en 

snelspanners.
•	 De perfecte staat en loop van de wielen.

	� Laat de wielen, indien nodig, goed 
centreren door uw FLYER-dealer.

•	 De perfecte staat van de banden.
•	 De aanhaalmomenten van alle onderdelen.

Aanhaalmoment: Zie de modelspeci-
fieke specificaties in het bijbehorende 
document Technische gegevens.

•	 De afstelling van het balhoofd.
•	 De remleidingen en versnellingskabels.
•	 De perfecte staat en goede werking van 

het schakelsysteem.
	� Laat het schakelsysteem, indien nodig, 

goed afstellen door uw FLYER-dealer.
•	 De perfecte staat en goede werking van 

de remmen.
	� Laat de remmen, indien nodig, goed 

afstellen door uw FLYER-dealer.
•	 De perfecte staat en goede werking van 

de veringen.
	� Laat de geveerde onderdelen, indien 

nodig, goed afstellen door uw FLYER-dealer.

i Belangrijk: Laat uzelf bij deze eer-
ste controle door uw FLYER-dealer 
instrueren voor de correcte reiniging 
en het oliën van de ketting en het 
correct controleren van de onderde-
len op goede werking en schade.
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7.6	 Regelmatige inspectie
Laat uw e-bike regelmatig (1× per jaar of na 
1000 gereden kilometers, afhankelijk van 
wat het eerst komt) inspecteren door uw 
FLYER-dealer en laat onderdelen, indien 
nodig, afstellen of vervangen.
De regelmatige inspectie moet in het bijzon-
der de volgende punten omvatten:
•	 Alle bewegende delen die gesmeerd 

moeten worden, worden ingevet met een 
geschikt smeermiddel.

•	 Het frame en de onderdelen van de 
e-bike worden gecontroleerd op scheuren 
en beschadigingen.

•	 Lakschade wordt gerepareerd.
•	 Onderdelen of delen met roestplekken 

worden vervangen.
•	 Alle blanke metalen delen (behalve 

remoppervlakken) worden behandeld 
tegen corrosie (roest).

•	 Defecte of beschadigde delen worden 
vervangen.

•	 Wielen worden gecontroleerd en, indien 
nodig, gecentreerd.

•	 De spanning van de spaken wordt gecon-
troleerd.

•	 Ketting en kettingbladen worden schoon-
gemaakt en gecontroleerd op slijtage.

•	 De ketting wordt geolied met een geschikt 
smeermiddel.

•	 De velgen worden gecontroleerd op slijtage.
•	 De remblokken worden gecontroleerd op 

slijtage.
•	 Laat de olie verversen.
•	 Alle bouten, moeren, steekassen en snel-

spanners worden gecontroleerd op stevig 
vastzitten.

•	 De remmen en steekassen worden 
gecontroleerd en, indien nodig, correct 
afgesteld.

	� Beschadigde of versleten delen wor-
den vervangen.

•	 Het schakelsysteem wordt gecontroleerd 
en, indien nodig, afgesteld.

	� Beschadigde of versleten delen wor-
den vervangen.

•	 De wielnaven worden gecontroleerd.
•	 Het balhoofd wordt gecontroleerd.
•	 De pedalen worden gecontroleerd.

8	 Reiniging en onderhoud

i Belangrijk: Reinig en onderhoud uw 
e-bike of de daarop gemonteerde 
onderdelen zoals in dit hoofd-
stuk beschreven om verlies van functie 
en voortijdige slijtage te voorkomen.

i Belangrijk: Verwijder, indien moge-
lijk, de accu vóór het reinigen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Het gebruik van ongeschikte reini-
gings-, smeer- of onderhoudsmiddelen 
kan schade en verminderde functiona-
liteit van uw e-bike of veiligheidsrele-
vante onderdelen en daardoor ongeval-
len en ernstig letsel tot gevolg hebben.
•	 Houd er rekening mee dat niet alle 

smeermiddelen en onderhoudspro-
ducten geschikt zijn voor uw e-bike 
of zijn onderdelen. 

•	 Gebruik alleen reinigings- en smeer-
middelen die door de fabrikant van 
de onderdelen worden aanbevolen 
of zijn goedgekeurd.

•	 Zorg ervoor dat er geen reinigings- of 
onderhoudsproducten of oliën op rem-
blokken, remschijven en remoppervlak-
ken van de velgen komen, aangezien 
dit de werking van de rem vermindert.

Frame en wielen
•	 Reinig het frame van uw e-bike, de wie-

len en spatborden met een vochtige doek 
met schoon water of, indien nodig, met 
een mild sopje. Spoel het sopje nader-
hand met schoon water weg.

i Belangrijk: Reinig uw e-bike in 
geen geval met een hogedrukreini-
ger, met perslucht en spuit uw e-bike 
voor de reiniging niet met een slang 
af. U kunnen daardoor onder andere 
de onderdelen van het elektrische 
aandrijfsysteem beschadigen.
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Bedieningselementen
•	 Reinig de bedieningselementen met een 

droge of licht vochtige doek.
	� Zorg ervoor dat er geen vloeistof in 

de behuizingen van de elektrische bedie-
ningselement terechtkomt.

Onderdelen van kettingaandrijvingen
•	 Reinig de ketting en de beide tandwielen 

met een schone  /  licht geoliede doek of 
een zachte borstel.

•	 Olie de ketting na elke reiniging, na 
regenritten of als de ketting door een 
andere oorzaak zeer nat is geworden en 
regelmatig na ongeveer 15  uur gebruik 
met universele olie.

Onderdelen van riemaandrijvingen

i Belangrijk: Riemaandrijvingen 
worden NIET geolied of ingevet!

•	 Reinig de profielen van de riem en riem-
schijven droog met een zachte borstel of, 
indien nodig, met een mild sopje. Spoel het 
sopje naderhand met schoon water weg.

•	 Verwijder vastzittend vuil of steentjes 
voorzichtig met een plastic pen. Gebruik 
in geen geval gereedschap met scherpe 
randen!

Onderdelen van elektrische aandrijvingen
•	 Volg de aanwijzingen voor het reinigen 

van de afzonderlijke onderdelen van de 
aandrijving in de bijbehorende instructies 
van de fabrikant van uw elektrische aan-
drijving.

Schijfremmen
•	 Reinig vuile remschijven met een 

geschikte, door de fabrikant goedge-
keurde remreiniger.

Velgremmen
•	 Reinig vuile remblokken, velgen en rem-

kabels met een licht vochtige doek.

Terugtraprem
De terugtraprem is in de achternaaf gemon-
teerd, daarom hoeven zijn onderdelen niet 
afzonderlijk te worden gereinigd.

Geveerde onderdelen
•	 Reinig de veerelementen met een 

schone / licht geoliede doek of een zachte 
borstel.

•	 Smeer de veerelementen na elke reini-
ging, na regenritten of als de veerelemen-
ten door een andere oorzaak zeer nat zijn 
geworden met een origineel smeermiddel 
van de fabrikant van de veerelementen.

Snelspanners, steekassen en gewrichten
•	 Reinig snelspanners, steekassen en 

andere gewrichten met een schone / licht 
geoliede doek of een zachte borstel.

•	 Smeer de snelspanners, steekassen en 
andere gewrichten na elke reiniging, na 
regenritten of als de veerelementen door 
een andere oorzaak zeer nat zijn gewor-
den met een geschikt, door de fabrikant 
goedgekeurd smeermiddel.

	� Laat u hiervoor instrueren door uw 
FLYER-dealer.

Verlichtingsonderdelen
•	 Reinig de verlichtingsonderdelen (voor-

lamp, achterlicht en reflectoren) met een 
vochtige doek met schoon water of, indien 
nodig, met een mild sopje. Spoel het sopje 
naderhand met schoon water weg.
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9	 Onderhoud en vervan-
ging van slijtdelen

i Belangrijk: Controleer en onder-
houd uw e-bike en de daarop gemon-
teerde onderdelen elk halfjaar zoals 
beschreven in dit hoofdstuk, om teke-
nen van slijtage zelf tijdig op te mer-
ken en functieverlies te voorkomen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

De e-bike en de onderdelen ervan wor-
den blootgesteld aan slijtage en hoge 
belasting. Verschillende materialen en 
onderdelen kunnen verschillend reage-
ren op slijtage of permanente belasting. 
Als de geplande levensduur van een 
onderdeel wordt overschreden, kan het 
plotseling uitvallen, met mogelijk letsel 
voor de berijder tot gevolg.
•	 Als een onderdeel scheurtjes, groe-

ven of kleurveranderingen vertoont 
op sterk belaste plaatsen, moet het 
onderdeel worden vervangen.

Als onderdelen ongemerkt verslijten, 
kan dit leiden tot functieverlies van het 
onderdeel en als gevolg daarvan een 
val en ernstig letsel.
•	 Naast de hier beschreven controle 

die u zelf kunt uitvoeren, moet u 
uw e-bike regelmatig (zoals aange-
geven) laten inspecteren door uw 
FLYER-dealer en versleten onderde-
len laten vervangen.18

Wielen
•	 Controleer de banden op scheuren en 

schade en ga na of het profiel van de 
banden in het juiste bereik ligt.

	� Laat beschadigde of versleten banden 
vernieuwen door uw FLYER-dealer.

•	 Controleer de bandenspanning.19

	� Laat de band iets leeglopen of pomp 
hem op als de bandenspanning te hoog 
of te laag is.

18	Informatie over de regelmatige inspectie door uw 
FLYER-dealer vindt u in hoofdstuk 7.6 ‌“Regelmatige 
inspectie”.

19	Informatie over de juiste bandenspanning vindt u in 
hoofdstuk 19 ‌“Wielen en banden”.

•	 Controleer de velgen op schade.
	� Sommige velgen hebben inkepingen 

om de slijtagegrens te bepalen. Contro-
leer in dit geval of de inkeping op de velg 
voelbaar is. Als de inkeping niet of nau-
welijks voelbaar is, moet de velg worden 
vernieuwd.
Laat slijtage aan carbonvelgen vaststel-
len door uw FLYER-dealer.

	� Laat beschadigde of versleten velgen 
vernieuwen door uw FLYER-dealer.

•	 Controleer de spaakspanning.
	� Druk hiervoor telkens twee spaken 

voorzichtig samen en ga na of de spaken 
een gelijkmatig sterke spanning hebben.

	� Als er spaken loszitten, laat u ze 
opnieuw spannen door uw FLYER-dealer.

•	 Controleer of de spatborden goed zijn uit-
gelijnd en of de spatbordstangen stevig 
in de afscheurvergrendelingen vastzitten.

	� De wielen moeten langs de spatbor-
den lopen zonder deze te raken.

Kettingaandrijvingen
Fietskettingen zijn onderhevig aan slijtage. 
De mate van slijtage kan sterk schommelen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Een versleten fietsketting kan tijdens 
het rijden eraf lopen of breken, wat zeer 
ernstige valpartijen kan veroorzaken.
•	 Laat een versleten fietsketting 

onmiddellijk vervangen door uw 
FLYER-dealer.

•	 Controleer de ketting en de tandwielen 
regelmatig op tekenen van slijtage (visu-
ele controle).

	� Laat een versleten ketting en ver-
sleten tandwielen vervangen door uw 
FLYER-dealer.

•	 Controleer de kettingspanning.
	� Voor een veilige werking van de ket-

tingaandrijving en het schakelsysteem 
moet de ketting een bepaalde spanning 
hebben.
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Derailleurs spannen de ketting automa-
tisch. Bij naafversnellingen moet een 
ketting die te veel doorhangt, worden 
gespannen. Anders kan hij eraf lopen, 
wat tot een val kan leiden.

i Belangrijk: Schakel de elektrische 
aandrijving altijd uit en verwijder de 
accu voordat u aan de ketting werkt! 
Dit geldt ook in het geval dat u een 
eraf gelopen ketting weer op de 
tandwielen wilt leggen.

17 Kettingblad 23 Achtertandwiel

17 23

Afb.6:	 Tekenen van slijtage bij onderdelen van de ket-
tingaandrijving

Riemaandrijvingen

i Belangrijk: Neem voor het hante-
ren van de aandrijfriem de bijbeho-
rende instructies van de fabrikant 
van uw riemaandrijving in acht.

Aandrijfriemen zijn meestal zeer duurzaam 
en gaan lang mee. Er moet echter uiterst 
voorzichtig worden gewerkt voor en tijdens 
de montage om schade aan de koolstofve-
zels te voorkomen, die de werkelijke sterkte 
van de aandrijfriem leveren. 
Extreme buiging en verdraaiing veroorza-
ken scheuren die bij grotere belasting tot 
beschadiging van de riem kunnen leiden.
Als er noppen op de riemschijven of riem 
beschadigd zijn of ontbreken, kan de riem 
tijdens het rijden eraf lopen. Versleten riem-
schijven kunnen de riem beschadigen. Een 
versleten riem kan breken.
•	 Controleer de riem en de riemschijven 

regelmatig op tekenen van slijtage (visu-
ele controle).

	� Laat een versleten riem en versle-
ten riemschijven vervangen door uw 
FLYER-dealer.

28 Riem 30 Achterste  
riemschijf

29 Voorste riemschijf

29 / 3028

Afb.7:	 Tekenen van slijtage bij onderdelen van de rie-
maandrijving

Elektrische aandrijvingen
•	 Volg de aanwijzingen voor het onderhoud 

van de afzonderlijke onderdelen van de 
aandrijving in de bijbehorende instructies 
van de fabrikant van uw elektrische aan-
drijving.

Schijfremmen

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Remmen zijn veiligheidsrelevante 
onderdelen. Onjuist of niet-onderhou-
den remmen kunnen leiden tot onge-
vallen en ernstig letsel.
•	 Laat het onderhoud van uw schijf-

rem regelmatig uitvoeren en altijd 
door uw FLYER-dealer.

LET OP! Gevaar voor beschadiging!
De remblokken van schijfremmen kun-
nen “glazig worden”, waardoor de 
remwerking vermindert en er een onge-
woon piepend geluid kan ontstaan bij 
het remmen. 
•	 Rem de remblokken regelmatig vrij 

als de rijsituatie dit toelaat, door 
hard  /  abrupt te remmen op een 
lange helling naar beneden.

Bij het monteren of verwijderen van 
een wiel kunt u de bijbehorende schijf-
rem beschadigen.
•	 Laat wielen met schijfremmen door 

uw FLYER-dealer verwijderen en 
inbouwen.
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•	 Controleer de remschijf en de remblok-
ken op slijtage (visuele controle).

	� Neem contact op met uw FLYER-dealer 
als u niet zeker bent van de slijtagegrens.

	� Laat slijtageonderdelen vervangen 
door uw FLYER-dealer en laat de schijf-
rem vervolgens opnieuw afstellen.

•	 Laat het hydraulische systeem con-
troleren en onderhouden door uw 
FLYER-dealer (zie hoofdstuk 7.6 ‌“Regel-
matige inspectie”).

Velgremmen

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Remmen zijn veiligheidsrelevante 
onderdelen. Onjuist of niet-onderhou-
den remmen kunnen leiden tot onge-
vallen en ernstig letsel.
•	 Laat het onderhoud van uw velgrem 

regelmatig uitvoeren en altijd door 
uw FLYER-dealer.

•	 Controleer de remblokken en de velgen 
op slijtage (visuele controle).

	� Neem contact op met uw FLYER-dea-
ler als u niet zeker bent van de slijtage-
grens.

	� Laat slijtageonderdelen vervangen 
door uw FLYER-dealer en laat de velg-
rem vervolgens opnieuw afstellen.

•	 Laat het hydraulische systeem con-
troleren en onderhouden door uw 
FLYER-dealer (zie hoofdstuk 7.6 ‌“Regel-
matige inspectie”).

Terugtrapremmen
•	 Controleer of de koppelsteun stevig en 

correct aan het fietsframe is vastgezet.
•	 Laat de terugtraprem controleren door uw 

FLYER-dealer als er ongewone geluiden 
zijn of als de remkracht lijkt af te nemen.

Derailleurs
•	 Controleer of u zonder problemen door 

de versnellingen kunt schakelen.
•	 Controleer of de ketting, tandwielen en 

achterderailleur onbeschadigd zijn.

•	 Controleer of de afstand tussen ket-
ting  /  achterderailleur en achterwiel  /  
spaken voldoende groot is.

•	 Controleer of de achterderailleur niet ver-
bogen is en loodrecht op de achtertand-
wielen staat.

•	 Controleer de kettingspanning.
	� De ketting mag niet doorhangen.
	� Duw de achterderailleur (de schake-

leenheid) in de richting van de pedalen 
en controleer of hij uit zichzelf naar zijn 
oorspronkelijke stand terugkeert wanneer 
hij wordt losgelaten.

•	 Laat het schakelsysteem onderhouden 
door uw FLYER-dealer als u tijdens het 
schakelen ongewone geluiden of andere 
problemen vaststelt of als de ketting her-
haaldelijk eraf loopt.

Naafversnellingen
•	 Controleer of u zonder problemen door 

de versnellingen kunt schakelen.
•	 Controleer of de onderdelen van de aan-

drijving onbeschadigd zijn.
•	 Laat 1× per jaar een olieverversing uit-

voeren door uw FLYER-dealer (zie hoofd-
stuk 7.6 ‌“Regelmatige inspectie”).

•	 Laat het schakelsysteem onderhouden 
door uw FLYER-dealer als u bij het scha-
kelen ongewone geluiden of andere pro-
blemen vaststelt.

Geveerde onderdelen
•	 Controleer de geveerde onderdelen op 

correcte en veilige werking.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Geveerde onderdelen zijn veiligheids-
relevante onderdelen. Verkeerd of 
ontbrekend onderhoud kan leiden tot 
ongevallen en ernstig letsel.
•	 Laat het onderhoud van de geveerde 

onderdelen regelmatig uitvoeren en 
altijd door uw FLYER-dealer.

Verlichtingsonderdelen
•	 Controleer de elektrische verlichtingson-

derdelen op correcte en veilige werking.
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•	 Controleer de correcte en stevige beves-
tiging van de reflectoren.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

De verlichting is een veiligheidsrele-
vant onderdeel, de goede werking is 
van vitaal belang. 
•	 Laat de verlichting van uw e-bike 

controleren door uw FLYER-dealer 
bij storingen of kortstondige defec-
ten en laat storingen en defecten, 
indien nodig, verhelpen. 

•	 Laat het onderhoud van uw verlichting 
altijd uitvoeren door uw FLYER-dealer.

10	 Wettelijke en fabrieks-
garantie

10.1	Algemene wettelijke 
garantie van de dealer

De eindklanten hebben recht op de gebrui-
kelijke garantieaanspraken jegens de 
FLYER-dealer (afhankelijk van de overeen-
komst of het toepasselijke recht; meestal 
twee jaar na overdracht). Voor de accu 
wordt na twee jaar een restcapaciteit van 
60  % van de oorspronkelijke nominale 
capaciteit gegarandeerd of 500 volledige 
oplaadcycli, indien de accu volgens de oor-
spronkelijke gebruiksaanwijzing is opgela-
den en bediend. Onvermijdelijke en normale 
slijtage wordt in het algemeen niet gedekt 
door de garantie. Het is de verantwoordelijk-
heid van de eindklant om de FLYER e-bike 
regelmatig te onderhouden en te verzorgen 
(incl. het uitvoeren van alle inspecties vol-
gens de oorspronkelijke gebruiksaanwij-
zing). Garantieaanspraken zijn bovendien 
uitgesloten als de FLYER e-bike door de 
klant zelf werd gewijzigd of gerepareerd 
of niet voor het beoogde doel is gebruikt: 
Gebruik in races en wedstrijden, commerci-
eel gebruik, overbelading en ander gebruik 
buiten het beoogde doel.
Voor gebruikte fietsen van FLYER-dealers 
(tweedehandsfietsen) loopt de garantiepe-
riode vanaf de datum van aankoop door de 
oorspronkelijke koper.

10.2	Fabrieksgarantie 
van FLYER AG

De garantie vindt u in het apart meegele-
verde boekje Garantie of op onze website 
onder:
https://www.flyer-bikes.com/garantie

11	 Verwijdering
Let er bij de verzorging, reiniging en verwij-
dering van uw FLYER e-bike op dat u het 
milieu beschermt. Gebruik daarom bij de 
verzorging en reiniging zo mogelijk afbreek-
bare reinigingsmiddelen en zorg ervoor 
dat er geen reinigingsmiddelen in het riool 
terechtkomen.
De complete e-bike, alle onderdelen, 
smeer- en reinigingsmiddelen en vooral de 
accu (gevaarlijk materiaal) moeten op de 
juiste wijze worden afgevoerd.
Op het typeplaatje op uw FLYER e-bike en 
op de accu vindt u het volgende symbool: 

Het symbool van de 
doorgestreepte mini-
container betekent dat 
motor en accu aan het 
einde van hun levens-
duur gescheiden moe-
ten worden ingezameld.
•	Neem de instructies 

van de fabrikant voor verwijdering van uw 
elektrische aandrijving in acht.

•	 Lever niet meer bruikbare elektrische 
onderdelen in bij uw FLYER-dealer.
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UITRUSTING / ONDERDELEN

12	 Pedaalaandrijving
12.1	Kettingaandrijvingen
Bij kettingaandrijvingen worden rotatie en 
kracht via een ketting door de cranks over-
gebracht op het achterwiel.
Hiervoor loopt de ketting over twee tandwie-
len: op pedaalhoogte over een kettingblad en 
bij het achterwiel over een achtertandwiel.
Het aantal achtertandwielen is afhankelijk 
van het model verschillend.

	� De combinatiemogelijkheden van ket-
tingblad en achtertandwielen bepalen het 
aantal versnellingen voor de derailleur.20

23

18

17

17 Kettingblad 23 Achtertandwiel

18 Ketting

Afb.8:	 Onderdelen van de kettingaandrijving

12.2	Riemaandrijvingen
Bij riemaandrijvingen worden rotatie en 
kracht via een riem door de cranks overdra-
gen op het achterwiel. 
Hiervoor loopt de riem op pedaalhoogte 
over de voorste riemschijf en bij het achter-
wiel over de achterste riemschijf.

28 Riem 30 Achterste riem-
schijf

29 Voorste riemschijf

28

30 29

Afb.9:	 Onderdelen van de riemaandrijving

20	Zie daarvoor ook hoofdstuk 15.1 ‌“Derailleurs”.

13	 Elektrisch aandrijfsys-
teem

13.1	Werkingsprincipe 
van de elektrische 
aandrijving

Als u op uw bedieningselement een van de 
ondersteuningsniveaus hebt ingeschakeld, 
begint de motor te werken zodra u op de 
pedalen trapt.
Het vermogen van de motor is afhankelijk van:
•	 de kracht waarmee u op de pedalen trapt.

	� Als u met weinig kracht trapt, is de 
trapondersteuning minder dan wanneer u 
harder trapt, zoals bij het bergop rijden. 
Dit verhoogt echter ook het stroomver-
bruik en vermindert het bereik.

•	 de ingestelde ondersteuningsmodus.
	� Hoe hoger het niveau van traponder-

steuning, hoe meer de motor u zal onder-
steunen. Bij een hoog motorvermogen is 
echter ook het stroomverbruik hoog. In 
de zwakste ondersteuningsmodus is de 
stuwkracht het laagst, maar het bereik is 
hier het grootst.

Het bereik van de accu is afhankelijk van:
•	 de accucapaciteit.
•	 de gekozen motorondersteuning.
•	 de geografische omstandigheden.
•	 het wegdek. 
•	 uw rijstijl.
•	 het gewicht van de berijder. 
•	 de bandenspanning.
•	 de technische staat van uw e-bike.
•	 de omgevingstemperatuur.

	� Extreme omgevingstemperatu-
ren kunnen het bereik verkleinen.  
Het bereik van -5 tot +40 °C moet worden 
aangehouden als bedrijfstemperatuur. 

i Belangrijk: De aangegeven actiera-
diussen worden meestal onder opti-
male omstandigheden bereikt. In het 
dagelijks leven zult u meestal minder 
ver kunnen rijden. Houd hier rekening 
mee bij het plannen van uw tocht.
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13.2	Gebruik van de 
elektrische aandrijving

i Belangrijk: Neem bij het hanteren 
van de elektrische aandrijving en de 
afzonderlijke onderdelen van de 
aandrijving de bijbehorende instruc-
ties van de fabrikant van uw elektri-
sche aandrijving in acht.

13.3	Accu op de e-bike 
plaatsen en verwijderen

De accu's worden afhankelijk van het e-bike- 
en accumodel in verschillende richtingen 
in de houder op de onderbuis geplaatst of 
daaruit verwijderd. 
Het plaatsen en verwijderen van de accu 
gebeurt ofwel:
•	 van bovenaf
•	 van onderen
•	 of vanaf de zijkant.
Hieronder worden de bedieningsstap-
pen voor het plaatsen en verwijderen van 
beide varianten en voor de range extender 
beschreven.

13.3.1	Accu van bovenaf 
plaatsen / verwijderen

i Belangrijk: Schakel de accu altijd 
uit als u hem in de houder plaatst of 
daaruit verwijdert.

Accu plaatsen
1.	Plaats de accu met de contacten op de 

onderste houder op de e-bike. 
2.	Kantel de accu tot aan de aanslag in de 

bovenste houder totdat hij hoorbaar vast-
klikt.

3.	Controleer of de accu stevig op zijn plaats 
zit.

4.	Vergrendel de accu op de e-bike door met 
de sleutel het accuslot te vergrendelen.

	� Verwijder vervolgens de sleutel.

5 5

34

31 31

33

35

32

5

31

33
34

35

32

5 Onderbuis 33 Sleutel

31 Accu 34 Bovenste houder

32 Accuslot 35 Onderste houder

Afb.10:	 Accu van bovenaf plaatsen

Accu verwijderen
1.	Schakel de accu uit. 
2.	Ontgrendel de accu op de e-bike door 

met de sleutel het accuslot te openen.

i Belangrijk: Afhankelijk van het 
model moet de accu vóór het ver-
wijderen uit zijn vergrendeling in de 
houder worden losgemaakt. Hier-
voor drukt u op het lipje aan de 
bovenzijde van de accu.

3.	Ontgrendel, indien nodig, de vergrende-
ling van de accu, kantel de accu uit de 
bovenste houder en verwijder hem uit de 
onderste houder.
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13.3.2	Accu vanaf de zijkant 
plaatsen / verwijderen

i Belangrijk: Afhankelijk van het 
model vergrendelt u de accu op de 
e-bike met een accuslot (incl. sleu-
tel) of met een schroefverbinding. 
Het gereedschap voor het los-
draaien  /  vastdraaien van de 
schroefverbinding wordt opgebor-
gen via de magneethouder op de 
achterwielas wanneer het gereed-
schap niet wordt gebruikt.

22 Achternaaf 36 Schroefgereedschap

36

22

Afb.11:	 Schroefgereedschap voor accu op de achter-
wielas

Accu plaatsen
1.	Plaats de accu in de onderste houder op de 

e-bike en draai vervolgens het bovenste deel 
van de accu in zijn houder totdat het accuslot 
in de bovenste houder hoorbaar vastklikt. 

2.	Controleer of de accu stevig in zijn hou-
der zit.

3.	Vergrendel de accu op de e-bike door met 
de sleutel het accuslot te vergrendelen of 
met het schroefgereedschap de schroef-
verbinding vast te draaien.

	� Verwijder vervolgens de sleutel of het 
schroefgereedschap.

Accu verwijderen

i Belangrijk: Zorg ervoor dat u de 
gewenste laadmodus in het instel-
lingenmenu hebt ingesteld of wijzig 
deze voordat u de accu verwijdert. 
Tijdens het opladen kunt u de laad-
modus op de verwijderde accu niet 
wijzigen.

1.	Schakel het elektrische aandrijfsysteem uit. 
	� Druk hiervoor op de Aan/Uit-knop op 

het display.

2.	Ontgrendel de accu op de e-bike door 
met de sleutel het accuslot te openen of 
met het schroefgereedschap de schroef-
verbinding los te draaien.

i Belangrijk: Afhankelijk van het 
model moet de accu vóór het ver-
wijderen uit zijn vergrendeling in de 
houder worden losgemaakt. Hier-
voor drukt u op het lipje aan de 
bovenzijde van de accu.

3.	Beveilig de accu met één hand tegen val-
len, ontgrendel, indien nodig, de vergren-
deling en verwijder de accu zijdelings uit 
zijn houder op de e-bike.

i Belangrijk: Voor het opladen van 
de accu neemt u de informatie in de 
bijbehorende instructies van de 
fabrikant van uw elektrische aandrij-
ving in acht.

     
35

34

31

33 32

5

37

31

36

5

5 Onderbuis 34 Bovenste houder

31 Accu 35 Onderste houder

32 Accuslot 36 Schroefgereedschap

33 Sleutel 37 Schroefdraad

Afb.12:	 Accu vanaf de zijkant plaatsen / verwijderen
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13.3.3	Accu (axiaal) van onderaf 
plaatsen/ verwijderen

i Belangrijk: Afhankelijk van het 
model vergrendelt u de accu op de 
e-bike met een accuslot (incl. sleu-
tel) of met een schroefverbinding. 
Het gereedschap voor het los-
draaien / vastdraaien van de 
schroefverbinding wordt opgebor-
gen via de magneethouder op de 
achterwielas wanneer het gereed-
schap niet wordt gebruikt.

22 Achternaaf 36 Schroefgereedschap

36

22

Afb.13:	 Schroefgereedschap voor accu op de achter-
wielas

i Belangrijk: Het verwijderen of 
plaatsen van de accu moet gebe-
uren met behulp van een montag-
estandaard. Wanneer geen mon-
tagestandaard voorhanden is, kan 
de fiets eventueel ook voorzichtig 
op zijn kant worden gelegd. Wan-
neer de fiets op z’n kant wordt 
gelegd, moet hij op een vlakke 
ondergrond staan en naar de niet-
aandrijfzijde worden gekanteld. 
Zorg ervoor dat u geen componen-
ten beschadigt wanneer u de fiets 
op zijn kant legt. Leg de fiets alleen 
op een zachte ondergrond.

Accu plaatsen met behulp van montag-
estandaard
1.	�Om de accu te plaatsen, schuift u deze 

met de contacten en de ontlaadstekker 
naar boven in de onderste houder van het 
frame.

2.	�Schuif de accu in de onderbuis tot u 
weerstand voelt.

3.	�Houd de accu vast, breng de borgbout 
aan en draai deze met het schroefge-
reedschap vast.

Accu plaatsen bij liggende fiets
1.	�Om de accu te plaatsen, schuift u deze 

met de contacten en de ontlaadstekker 
naar boven in de onderste houder van 
het frame.

2.	�Schuif de accu ongeveer driekwart in de 
onderbuis.

3.	�Houd de accu vast, til de fiets aan de 
zitbuis op en zet hem rechtop. Schuif de 
accu nu volledig in de onderbuis tot u 
weerstand voelt. 

4.	�Breng de borgbout aan en draai deze met 
het schroefgereedschap vast.

5 Onderbuis 36 Schroefgereedschap

31 Accu 37 Schroefdraad

37

31

36

5

5

37
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Accu verwijderen

i Belangrijk: Zorg ervoor dat u de 
gewenste laadmodus in het instel-
lingenmenu hebt ingesteld of wijzig 
deze voordat u de accu verwijdert. 
Tijdens het opladen kunt u de laad-
modus op de verwijderde accu niet 
wijzigen.

1.	 �Schakel het elektrische aandrijfsysteem 
uit. Druk daarvoor op de aan/uit-toets 
op het display.

2.	 �Draai de borgbout met het schroefge-
reedschap los.

3.	� Houd de accu met uw hand vast en ver-
wijder voorzichtig de borgbout.

4.	 �Trek de accu uit het frame en houd deze 
tegen, zodat hij niet uit het frame valt.

Wanneer de fiets op zijn kant ligt, tilt u deze 
licht aan de achtervork op om de accu te 
verwijderen.

5 Onderbuis 36 Schroefgereedschap

31 Accu 37 Schroefdraad

5

37

37

31

5

36
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13.3.4	Accu (pivot) van onderaf 
plaatsen/ verwijderen

i Wichtig: Schalten Sie den Akku 
immer aus, wenn Sie ihn in die Hal-
terung einsetzen oder daraus ent-
nehmen.

Akku einsetzen
Om ervoor te zorgen dat accu geplaatst kan 
worden, moet de sleutel (33) in het accuslot 
(32) zitten en het accuslot moet geopend 
zijn.

1.	�Voor het plaatsen van de accu (31) 
plaatst u deze met de contacten in de 
onderste houder van het frame.

2.	�Draai de accu naar boven tot deze door 
de tegenhoudbeveiliging (65) vastgehou-
den wordt.

3.	�Houd het accuslot met de sleutel open en 
duw de accu naar boven tot deze duide-
lijk hoorbaar vastklikt.

4.	�Sluit de accu altijd met het accuslot (32) 
af, omdat andershet accuslot open kan 
gaan en de accu uit de houderkan vallen.
Trek de sleutel (33) na het afsluiten altijd 
uit het accuslot (32). Op deze manier 
voorkomt u dat de sleutel eruit valt of 
dat de eBike-accu bij geparkeerde eBike 
door onbevoegden weggepakt wordt.

Accu verwijderen
1.	�Voor het verwijderen van de accu (31)

opent u het accuslot (32) met de sleutel 
(33). De accu wordt ontgrendeld en valt 
in de tegenhoudbeveiliging (65).

Aanwijzing: Let erop dat u de eBike-accu bij 
het verwijderen met de hand beschermt.

2.	�Houd de accu vast en duw van bovenaf 
op de tegenhoudbeveiliging (65. De accu 
wordt helemaal ontgrendeld en valt in uw 
hand. Trek vervolgens de accu uit het 
frame. ike-fabrikant.

5

37

31 Accu 33 Sleutel

32 Accuslot 65 Tegenhoudbeveiliging

13.3.5	Range extender 
plaatsen / verwijderen

Range extender plaatsen

i Belangrijk: Het plaatsen van de 
range extender is op elk moment 
mogelijk, ongeacht of de reguliere 
accu is geplaatst of niet.

1.	Duw de range extender eerst vanaf de 
zijkant tot aan de aanslag over de beide 
pennen en vervolgens op de pennen naar 
beneden in de richting van de motor.

	� Als de range extender goed is 
geplaatst, klikt de ontgrendelingshendel 
hoorbaar vast. 

2.	Controleer of de range extender stevig 
vastzit.

i Belangrijk: Als u de reguliere accu 
op de e-bike met het accuslot of de 
schroefverbinding vergrendelt, 
wordt daardoor ook de range exten-
der vergrendeld.

32

32

31

32

31

65

33

33

65

31
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Range extender verwijderen

i Belangrijk: Zorg ervoor dat u de 
gewenste laadmodus in het instel-
lingenmenu hebt ingesteld of wijzig 
deze voordat u de range extender 
verwijdert. Tijdens het opladen kunt 
u de laadmodus op de verwijderde 
range extender niet wijzigen.

1.	Verwijder de reguliere accu voordat u de 
range extender verwijdert.

2.	Druk met één hand op de ontgrendelings-
hendel op de range extender en duw met 
de andere hand de range extender iets 
naar boven.

3.	Duw de range extender vervolgens zij-
delings van de pennen en verwijder hem 
van de e-bike.

i Belangrijk: Voor het opladen van 
de range extender neemt u de infor-
matie in de bijbehorende instructies 
van de fabrikant van de range 
extender in acht.

5 Onderbuis 39 Pennen

38 Range extender 40 Ontgrendelings-
hendel

38

5

39

38 5

40

Afb.14:	 Range extender plaatsen / verwijderen

14	 Remmen
14.1	Toewijzing van de 

remhendels en afstelling 
van de remmen

Uw e-bike heeft aparte remmen voor het 
voorwiel en het achterwiel. Voor de bedie-
ning van de remmen gebruikt u de remhen-
dels links en rechts op het stuur.

8 Stuur 42 Handvatten

41 Remhendel

428 4142 41

Afb.15:	 Remhendels op het stuur

•	 Maak uzelf vóór de eerste rit beslist ver-
trouwd met de toewijzing van de remhen-
dels. D.w.z. onthoud met welke remhen-
del u de voorrem bedient en met welke u 
de achterrem bedient.

	� De toewijzing van de remhendels 
wordt door uw FLYER-dealer in de ser-
viceboekje vastgehouden.

i Belangrijk: Bij reguliere fietsen en 
pedelecs bedient meestal de linker 
remhendel de voorrem en de rech-
ter remhendel de achterrem. Daar-
entegen is bij speedpedelecs in de 
EU de toewijzing om juridische 
redenen precies omgekeerd: De lin-
ker remhendel bedient de achter-
rem en de rechter remhendel de 
voorrem.

Remhendel afstellen
De remhendels moeten zodanig worden 
afgesteld dat de handen als een rechte 
verlenging van de armen veilig en zonder 
vermoeid te raken de remhendels kunnen 
bedienen.

	� De afstand tussen ingeknepen remhen-
del en stuur moet minstens 1 cm zijn.
Om de remhendels ook met kleinere han-
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den goed te kunnen inknijpen, kan bij som-
mige remmodellen bovendien het bereik 
worden ingesteld.

i Belangrijk: Laat het afstellen van 
de remhendel altijd uitvoeren door 
uw FLYER-dealer.

14.2	Schijfremmen

i Belangrijk: Neem behalve de infor-
matie in dit hoofdstuk beslist ook de 
bijbehorende instructies van de 
fabrikant van uw schijfrem in acht.

14.2.1	Werkingsprincipe van 
schijfremmen

Als u de remhendel inknijpt, worden door 
middel van hydraulische remleidingen aan 
beide zijden remschoenen met remblokken 
tegen de remschijf gedrukt. Hierdoor wordt 
het betreffende wiel afgeremd.

12 Remschijf 43 Remklauw  
(met remblokken)

41 Remhendel 44 Remleiding

41

44

12

43

Afb.16:	 Onderdelen van schijfremmen

14.2.2	Gebruik van schijfremmen
•	 Trek de remhendel naar het stuur toe om 

te remmen. 
	� Hoe harder u aan de remhendel trekt, 

hoe sterker de remkracht.
•	 Laat de ingeknepen remhendel los of 

verminder de trekkracht om niet meer of 
minder sterk te remmen.

VOORZICHTIG!  
Gevaar voor brandletsel

Bij het remmen (in het bijzonder bij 
bergafwaarts rijden en voluit remmen) 
kan de remschijf warm worden. Aan een 
hete remschijf kunt u zich verbranden.
•	 Laat de remschijf altijd eerst afkoe-

len voordat u aan de remschijf of in 
de buurt ervan werkt.

i Belangrijk: Nieuwe schijfremmen 
moeten worden ingeremd. Zij ont-
wikkelen slechts geleidelijk hun vol-
ledige remwerking. Na het vervan-
gen van de remblokken of 
remschijven moet de schijfrem 
opnieuw worden ingeremd.

i Belangrijk: Neem contact op met 
uw FLYER-dealer als u de indruk 
hebt dat de remkracht van uw 
schijfrem te zwak is.

14.2.3	Inremmen van schijfremmen

i Belangrijk: Neem voor het inrem-
men van uw schijfrem de bijbeho-
rende instructies van de fabrikant 
van uw schijfrem in acht.

•	 Ga voor het inremmen naar een gebied 
zonder wegverkeer.

•	 Accelereer met uw e-bike en rem dan 
abrupt sterk af: vanaf een snelheid van 
ongeveer 25 km/h tot stapvoets. 

	� Zorg ervoor dat de wielen bij het 
afremmen niet blokkeren.

•	 Herhaal dit meerdere keren (ongeveer 50×).
	� Bij herhaaldelijk remmen zou de rem-

werking merkbaar moeten toenemen.
•	 Laat de remschijven en de remblokken 

vervolgens afkoelen.
•	 Controleer het bereik van de bediening-

shendels.
	� Als het bereik door het inremmen is 

veranderd, stelt u de hendels correct af.21

21	Instructies voor het afstellen van het bereik vindt u 
in hoofdstuk 14.1 ‌“Toewijzing van de remhendels en 
afstelling van de remmen”.
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•	 Als de remwerking na het inremmen te 
zwak is of u tijdens het remmen onge-
wone geluiden hoort, laat u de schijfrem 
controleren door uw FLYER-dealer.

14.3	Velgremmen
14.3.1	Werkingsprincipe van 

velgremmen
Als u de remhendel inknijpt, worden door 
middel van hydraulische remleidingen aan 
beide zijden remschoenen met remblokken 
tegen de velg gedrukt. Hierdoor wordt het 
betreffende wiel afgeremd.

41 Remhendel 45 Remschoenen 
(met remblokken)

44 Remleiding

41

45

44

Afb.17:	 Onderdelen van velgremmen

14.3.2	Gebruik van velgremmen
•	 Trek de remhendel naar het stuur toe om 

te remmen. 
	� Hoe harder u aan de remhendel trekt, 

hoe sterker de remkracht.
•	 Laat de ingeknepen remhendel los of 

verminder de trekkracht om niet meer of 
minder sterk te remmen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Natte, vuile en olieachtige remblokken 
en  /  of velgen kunnen leiden tot een 
verminderde remwerking van de velg-
rem waardoor uw remweg langer wordt.
•	 Houd rekening met de verminderde 

remwerking in natte omstandighe-
den (bijv. bij het rijden in de regen).

14.4	Terugtrapremmen
14.4.1	Werkingsprincipe van 

terugtrapremmen
Als u terugtrapt, remt de remeenheid in de 
achternaaf het achterwiel af. De koppel-
steun brengt de bewegingskracht van het 
wiel over op het fietsframe.

22

46

22 Achternaaf 46 Koppelsteun

Afb.18:	 Onderdelen van terugtrapremmen

14.4.2	Gebruik van terugtrapremmen
•	 Trap achteruit (terug; tegen de aandrijf-

richting in) om te remmen. Hoe harder u 
achteruit trapt, hoe sterker de remkracht.

•	 Trap weer vooruit of trap minder hard 
achteruit om niet meer of minder sterk te 
remmen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Als de ketting van uw e-bike eraf loopt, 
werkt de terugtraprem niet.
•	 Rem indien mogelijk niet alleen met 

de terugtraprem maar ook met de 
tweede rem van uw e-bike, voor het 
geval de ketting eraf loopt en de 
terugtraprem daardoor uitvalt.
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15	 Schakelsysteem
15.1	Derailleurs
15.1.1	Werkingsprincipe van derailleurs
Het schakelmechanisme van derailleurs is 
gebaseerd op de overbrenging van de ket-
ting. De versnelling waarin u rijdt, kiest u via 
de combinatie van kettingblad en achter-
tandwiel waarover de ketting loopt.22

U schakelt door het bedieningselement op 
het stuur te gebruiken om de derailleur23 te 
bedienen, die de ketting op de verschillende 
kettingbladen en achtertandwielen duwt.
De derailleur wordt ofwel mechanisch of 
elektronisch bediend.

17 Kettingblad 20 Derailleur

18 Ketting 23 Achtertandwiel

47 Bedieningselement op het stuur (zonder afbeelding)

23

18

17

20

Afb.19:	 Onderdelen van derailleurs

15.1.2	Gebruik van derailleurs

i Belangrijk: Ondanks een perfect 
afgestelde derailleur kan een schuin 
lopende ketting geluid produceren. 
Dit is normaal en er ontstaat geen 
schade aan de onderdelen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Het gebruik van defecte, onjuist afgestelde 
of versleten versnellingsonderdelen is 

22	Het aantal versnellingen op uw e-bike wordt bepaald 
door het modelafhankelijke aantal kettingbladen en 
achtertandwielen op uw e-bike.

23	Afhankelijk van het model wordt de derailleur ook 
“achterderailleur” of “voorderailleur” genoemd.

gevaarlijk en kan leiden tot valpartijen.
•	 Laat het schakelsysteem in geval 

van onzekerheid beslist controleren 
door uw FLYER-dealer en, indien 
nodig, opnieuw afstellen.

LET OP! Gevaar voor beschadiging!
Door verkeerd schakelen kan het scha-
kelsysteem beschadigd raken.
•	 Trap tijdens het schakelen niet ach-

teruit op de pedalen.

i Belangrijk: Neem ook de bijbeho-
rende instructies van de fabrikant 
van uw derailleur of bedieningsele-
ment in acht.

•	 Zorg ervoor dat de cranks tijdens het 
schakelen (vooruit) draaien maar trap niet 
te sterk op de pedalen.

•	 Om te schakelen met een mechanische 
derailleur:

	� Duw de onderste hendel op het bedie-
ningselement omhoog (1 of 2 stappen) 
om een of twee versnellingen hoger te 
schakelen.

	� Duw / trek de bovenste hendel op het 
bedieningselement omlaag (1 of 2 stan-
den) om een of twee versnellingen terug 
te schakelen.

•	 Om te schakelen met een elektronische 
derailleur:

	� Neem de bijbehorende instructies van 
de fabrikant van uw elektronische derail-
leur in acht.

i Belangrijk: De accu van een elek-
tronische derailleur moet regelma-
tig worden opgeladen. De relevante 
informatie vindt u eveneens in de 
bijbehorende instructies van de 
fabrikant van uw elektronische 
derailleur.
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15.2	Naafversnellingen
15.2.1	Werkingsprincipe van 

naafversnellingen
Het schakelmechanisme van naafversnellin-
gen is gebaseerd op de zogeheten “plane-
taire tandwieloverbrenging” in de achternaaf.
U schakelt door met behulp van het bedie-
ningselement op het stuur het schakelsys-
teem in de achternaaf te bedienen.

22 Achternaaf 29 Voorste riemschijf

28 Riem 30 Achterste riem-
schijf

47 Bedieningselement op het stuur (zonder afbeelding)

28

30 29

22

Afb.20:	 Onderdelen van naafversnellingen 24

15.2.2	Gebruik van naafversnellingen

i Belangrijk: Neem ook de bijbeho-
rende instructies van de fabrikant 
van uw naafversnelling of bedie-
ningselement in acht.

Uw naafversnelling heeft als bijbehorend 
bedieningselement ofwel een schakelhen-
del of een draaiversteller. 
•	 Schakelen met een schakelhendel:

	� Druk de onderste hendel op het bedie-
ningselement omhoog om omhoog te 
schakelen.

	� Druk de bovenste hendel op het 
bedieningselement omlaag om terug te 
schakelen.

•	 Schakelen met een draaiversteller:
	� Draai de draaiversteller in of tegen de rij-

richting in om omhoog of terug te schakelen.
	� Naafversnellingen met versnel-

lingsindicator (geldt niet voor traploze 
naafversnellingen): Zorg ervoor dat de 
ingestelde versnelling in het midden van 
het weergaveveld op de draaiversteller 
wordt weergegeven om er zeker van te 

24	Afbeelding met riemaandrijving; er zijn echter ook e-bikes 
met kettingaandrijving die een naafversnelling hebben.

zijn dat de versnelling correct is ingesteld.

16	 Veringen
16.1	Algemeen
16.1.1	Werkingsprincipe van 

geveerde onderdelen
Geveerde onderdelen bevatten een veer 
(uitwendig of inwendig), die afhankelijk van 
het model ofwel mechanisch of pneuma-
tisch werkt.
Bij het inveren wordt de veer samengedrukt 
door de kracht die op het geveerde onder-
deel werkt. Als de veer dan bij het uitveren 
weer naar zijn vorige (ontspannen) vorm 
beweegt, duwt hij het geveerde onderdeel 
in zijn oorspronkelijke positie. Afhankelijk 
van het model zorgen hydraulische schok-
dempers voor een betere controle bij het 
in- / uitveren.

Beschikbare geveerde onderdelen
Afhankelijk van het model heeft uw e-bike 
een of meer van de volgende geveerde 
onderdelen:
•	 een geveerde voorvork.

	� Meer informatie over de functie en 
positie op de e-bike vindt u in hoofd-
stuk 16.2 ‌“Geveerde voorvorken”.

•	 een verende zadelpen.
	� Meer informatie over de functie en 

positie op de e-bike vindt u in hoofd-
stuk 16.4 ‌“Verende zadelpennen”.

•	 een achterframedemper.
	� Meer informatie over de functie en 

positie op de e-bike vindt u in hoofd-
stuk 16.3 ‌“Achterframedemper”.

16.1.2	Instelling van de geveerde 
onderdelen

Om ervoor te zorgen dat de functie van de 
betreffende vering gewaarborgd is, moet 
het onderstel op het gewicht van de berijder 
en het toepassingsgebied worden ingesteld.
•	 Laat uw geveerde onderdelen door uw 

FLYER-dealer afstellen of laat u door uw 
FLYER-dealer instrueren over de correcte 
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afstelling van het betreffende onderdeel.

i Belangrijk: Merk op dat geveerde 
onderdelen mogelijk opnieuw moet 
worden afgesteld als u met een 
hogere belading rijdt, bijvoorbeeld 
tijdens een tocht.

Via de meegevendheid (veerspanning) 
kunt u de weerstand van de veer tegen inve-
ren instellen.25 
De meegevendheid is de afstand die het 
veerelement wordt samengedrukt als de 
berijder in het midden op de fiets zit. De 
meegevendheid spant het veerelement voor 
en houdt het achterwiel bij lage belasting en 
lichte oneffenheden op de grond. Dit ver-
betert de grip en tractie op ruw terrein. De 
meegevendheid bedraagt meestal 25 % van 
de beschikbare totale veerweg.
Om de meegevendheid van uw veerelement 
aan te passen, moet u de veerhardheid / de 
luchtdruk instellen. Wanneer u de luchtdruk 
aanpast, verandert ook de algehele stijfheid 
van de geveerde voorvork. Hoe harder u het 
veerelement oppompt, hoe stugger het wordt.
Via de uit- en ingaande demping van de 
hydraulische demper kunt u instellen met 
welke snelheid de veer in- / terugveert.26

i Belangrijk: Als u de uitgaande 
demping wilt instellen, moet u de 
meegevendheid van de vering al 
van tevoren hebben afgesteld.

De zogenaamde SAG (= negatieve veer-
weg) geeft de invering alleen door het 
gewicht van de berijder aan. De optimale 
SAG bedraagt ongeveer 15–30  % van de 
totale veerweg. Wanneer de berijder op het 
zadel gaat zitten, mag de vering dus slechts 
lichtjes (enkele millimeters) inveren.

16.2	Geveerde voorvorken
Geveerde voorvorken zijn in plaats van 
vaste voorvorken gemonteerd en dempen 
oneffenheden in de weg / schokken op het 

25	Hoe zwakker de veerspanning (d.w.z. de weerstand 
tegen inveren) is ingesteld, hoe gemakkelijker / verder 
de veer kan worden samengedrukt.

26	Hoe zwakker de in- / uitgaande demping is ingesteld, 
des te gemakkelijker / sneller beweegt de veer terug 
naar zijn oorspronkelijke positie.

voorwiel.

i Belangrijk: Laat u door uw 
FLYER-dealer instrueren over de 
afstelling en het gebruik van de 
geveerde voorvork.

9

9 Geveerde voorvork

Afb.21:	 Geveerde voorvork

i Belangrijk: Geveerde voorvorken 
hebben gewoonlijk een lock-ou-
tfunctie waarmee, indien nodig, bij-
voorbeeld op steile asfalthellingen, 
het inveren of wippen kan worden 
onderdrukt. Aanpassingen zijn 
alleen mogelijk als de lock-out geo-
pend is.

De lock-outfunctie wordt afhankelijk van 
het model via een draaiknop aan de boven-
zijde van de geveerde voorvork of via een 
bedieningselement op het stuur bediend.
Lock-outfunctie activeren:
•	 Draai de draaiknop een kwartslag met 

de klok mee of gebruik het bijbehorende 
bedieningselement (indien beschikbaar).

Lock-outfunctie deactiveren: 
•	 Draai de draaiknop een kwartslag tegen 

de klok in of gebruik het bijbehorende 
bedieningselement (indien beschikbaar).
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16.3	Achterframedemper
Achterframedempers zijn in het frame 
gemonteerd en vangen oneffenhe-
den / schokken op het achterwiel op.

i Belangrijk: Laat u door uw 
FLYER-dealer instrueren over de 
afstelling en het gebruik van de 
achterframedemper.

27

27 Achterframedemper

Afb.22:	 Achterframedemper

16.4	Verende zadelpennen
Verende zadelpennen zijn in plaats van starre 
zadelpennen gemonteerd en vangen oneffen-
heden in de weg / schokken op het zadel op.
Afhankelijk van de constructie wordt bij 
verende zadelpennen een onderscheid 
gemaakt tussen telescopische zadelpennen 
en parallellogram-zadelpennen. Bij telesco-
pische zadelpennen beweegt bij het inveren 
een dunnere staande buis in een wijdere 
buitenste vorkbuis. Parallellogram-zadel-
pennen duwen het zadel bij het inveren 
daarentegen door hun constructiewijze naar 
beneden en tevens naar achteren. Door 
deze beweging verandert de zithoogte bij 
het inveren minder sterk dan bij telescopi-
sche zadelpennen, maar de afstand tussen 
zadel en stuur neemt bij het inveren toe.

i Belangrijk: Laat u door uw 
FLYER-dealer instrueren over de 
afstelling en het gebruik van de 
verende zadelpen.

48

48 Verende zadelpen

Afb.23:	 Verende zadelpen

17	 Zadel
Het zadel is aan de bovenkant van de zadel-
pen gemonteerd. De zadelpen wordt in de 
zadelbuis gestoken en vastgezet met de 
zadelpenklem.

2

3

1

49

1 Zadel 3 Zadelpenklem

2 Zadelpen 49 Zadelbuis

Afb.24:	 Onderdelen van zadels

i Belangrijk: De zadelpenklem kan 
met een schroefverbinding of een 
snelspanner zijn vastgezet.

	� Draai schroefverbindingen altijd met het 
juiste aanhaalmoment vast.

Aanhaalmoment: Zie de model-
specifieke informatie over uw zadel 
in het bijbehorende document  
Technische gegevens.
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17.1	Zadel afstellen
Om de trapkracht goed op de pedalen te kunnen 
uitoefenen, moet u uw zadel correct afstellen.
•	 Stel hiervoor de zadelhoogte en de 

zadelpositie in.
•	 Zorg er na het afstellen voor dat de zadel-

penklem weer volledig worden geslo-
ten en de schroefverbindingen voor het 
instellen van de zadelpositie goed wor-
den vastgedraaid!

	� Test vóór het wegrijden of zadelpen en 
zadel goed vastzitten. Pak hiervoor het zadel 
helemaal vooraan en achteraan vast en pro-
beer het te draaien. Het mag niet draaien.

i Belangrijk: Mensen die onvast zijn 
tijdens het fietsen moeten met de punt 
van hun voet de grond kunnen berei-
ken. Anders bestaat er bij het stoppen 
gevaar voor vallen en ernstig letsel.

Zadelhoogte
De zadelpen heeft een markering voor de 
maximale uitschuifhoogte.

2 Zadelpen 50 Markering voor max. 
uitschuifhoogte

3 Zadelpenklem

STOP

2

3

50

Afb.25:	 Maximale uitschuifhoogte van de zadelpen

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Als u de maximale uitschuifhoogte van de 
zadelpen overschrijdt, kan de zadelpen 
knikken of breken. Ernstige valpartijen en 
verwondingen kunnen het gevolg zijn.

•	 Houd de maximale uitschuifhoogte 
van de zadelpen aan. Rijd nooit met 
de zadelpen verder uitgeschoven.

i Belangrijk: Als u een langere 
zadelpen nodig hebt om de juiste 
zithoogte te bereiken, neem dan 
contact op met uw FLYER-dealer.

Zo vindt u de juiste zadelhoogte:
•	 Ga op uw e-bike zitten en plaats uw voet 

zonder schoen met de hak op de lage 
pedaal, met de crank in verticale positie.
Dit been moet nu gestrekt zijn. 

	� Als dit niet het geval is, stapt u af, stelt 
u het zadel in de gewenste richting bij en 
probeert u het opnieuw.

i Belangrijk: Als uw e-bike een 
verende zadelpen heeft, houd er 
dan rekening mee dat het zadel 
inveert als u erop gaat zitten. Het 
zadel heeft dus bij stilstand of bij het 
opstappen een hogere positie dan 
een ongeveerd zadel. Dit kan aan-
vankelijk tot onzekerheid leiden 
voor onervaren berijders.

Zadelpositie
De horizontale positie van het zadel kan en 
moet ook worden ingesteld.

	� De beste rijpositie is wanneer uw voorste 
knie zich precies boven het pedaal bevindt, 
met de crank in een horizontale positie.

i Belangrijk: Een horizontale afstel-
ling van het zadel mag alleen 
plaatsvinden binnen de door de 
fabrikant aangegeven markeringen 
en het door hem aangegeven 
bereik.

	� Laat de horizontale zadelpositie afstel-
len door uw FLYER-dealer of laat u hier-
voor instrueren door uw FLYER-dealer.
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17.2	Informatie over 
telescopische 
zadelpennen

Met een telescopische zadelpen kunt u de 
zadelhoogte op moeilijk terrein, bijvoorbeeld 
voor grote hoogteverschillen, snel en flexi-
bel met behulp van een hendel op het stuur 
verlagen en weer verhogen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Het veranderen van de zadelpenhoogte 
tijdens het rijden kan leiden tot verlies 
van controle over de zadelpen of de 
e-bike. Ernstige valpartijen en verwon-
dingen kunnen het gevolg zijn.
•	 Oefen het gebruik van de telescopi-

sche zadelpen eerst in een geschikte 
omgeving en tijdens rustig rijden 
totdat u het gebruik ervan onder de 
knie hebt.

•	 Rijd niet op uw e-bike als de telesco-
pische zadelpen niet betrouwbaar 
werkt maar neem dan eerst contact 
op met uw FLYER-dealer om het pro-
bleem te laten verhelpen.

i Belangrijk: Laat u door uw 
FLYER-dealer instrueren over de 
afstelling en het gebruik van de 
telescopische zadelpen.

•	 Om het zadel te laten zakken: Bedien 
de hendel op het stuur en plaats tegelij-
kertijd gewicht op het zadel. 

•	 Om het zadel terug te brengen naar de 
normale hoogte: Bedien de hendel op 
het stuur opnieuw en neem het gewicht 
van het zadel.

8 Stuur

51 Bedieningshendel (telescopische zadelpen)

51

8

Afb.26:	 Bedieningshendel voor de verstelbare zadelpen

18	 Stuur

6 Balhoofdbuis met 
balhoofd 9 Voorvork

7 Stuurpen 52 Balhoofdbuis

8 Stuur

8

52

6

9

7

Afb.27:	 Onderdelen van sturen

18.1	Stuur afstellen
Om de stuurhoogte aan te passen, kan het 
nodig zijn de stuurpen in hoogte te verstellen.
Instellingen van stuur en stuurpen zijn 
afhankelijk van het model verschillend en 
vereisen kennis van zaken.

i Belangrijk: Neem altijd de bijbeho-
rende instructies van de fabrikant 
van uw stuurpen in acht. Laat werk-
zaamheden aan stuur en stuurpen 
uitsluitend uitvoeren door uw 
FLYER-dealer.

i Belangrijk: De stuurpenklem kan 
met een schroefverbinding of een 
snelspanner zijn vastgezet.

	� Draai schroefverbindingen altijd met het 
juiste aanhaalmoment vast.

Aanhaalmoment: Zie de model-
specifieke informatie over uw stuur-
pen in het bijbehorende document 
Technische gegevens.
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18.2	Informatie over 
Speedlifter- en All-Up-
systemen

i Belangrijk: Neem de bijbehorende 
instructies van de fabrikant van uw 
Speedlifter- of All-Up-systeem in 
acht. Laat werkzaamheden aan 
Speedlifter- en All-Up-systemen uit-
sluitend uitvoeren door uw 
FLYER-dealer.

18.2.1	Stuurhoogte wijzigen
Met Speedlifter- en All-Up-systemen kunt u 
de stuurhoogte snel en veilig wijzigen ter-
wijl de instelling van het balhoofd behouden 
blijft.
1.	Open voor de hoogteverstelling de bijbe-

horende snelspanhendel. 
2.	Stel het stuur in op de gewenste hoogte.
3.	Sluit de snelspanhendel vervolgens weer.

	� De snelspanhendel moet strak of 
maximaal tegen de balhoofdbuis staan, 
zodat de klem stevig vastzit.

	� Informatie over de juiste en veilige 
gebruik van snelspanhendels vindt u in 
hoofdstuk 21 ‌“Snelspanner”.

53 Speedlifter 54 Snelspanhendel  
(Speedlifter)

53

54

Afb.28:	 Stuurhoogte wijzigen met een Speedlifter-systeem

55 All-Up-systeem 56 Snelspanhendel  
(All-Up-systeem)

55

56

Afb.29:	 Stuurhoogte wijzigen met een All-Up-systeem

18.2.2	Oriëntatie van het stuur 
wijzigen

Met Speedlifter- en All-Up-systemen kunt 
u ook de oriëntatie van het stuur wijzigen. 
Door het stuur 90° te draaien, kunt u uw 
e-bike op een ruimtebesparende manier 
opbergen of vervoeren.
1.	Beide systemen: Open voor aanpassing 

van de oriëntatie van het stuur eerst de 
bijbehorende snelspanhendel.

2.	Alleen bij een Speedlifter-systeem: 
Duw de vergrendelingspen naar boven.
Alleen bij een All-Up-systeem: Trek het 
stuur tot aan de aanslag naar boven.

3.	Beide systemen: Draai het stuur 90°.
	� Bij het Speedlifter-systeem klikt de 

vergrendelingspen vast.
4.	Alleen bij een All-Up-systeem: Laat het 

stuur weer zakken.
5.	Beide systemen: Sluit de snelspanhen-

del weer.
	� De snelspanhendel moet strak of 

maximaal tegen de balhoofdbuis staan, 
zodat de klem stevig vastzit.

	� Informatie over de juiste en veilige 
gebruik van snelspanhendels vindt u in 
hoofdstuk 21 ‌“Snelspanner”.

6.	Beide systemen: Om het stuur weer in 
de oorspronkelijke oriëntatie te zetten, 
gaat u eveneens te werk zoals beschre-
ven in de stappen 1–5.

	� Zorg ervoor dat de vergrendelingspen 
goed vastklikt.
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WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Een niet veilig gemonteerd stuur kan 
leiden tot ernstige valpartijen en ver-
wondingen.
•	 Controleer vóór het wegrijden altijd 

of de snelspanhendel goed gesloten 
is en de vergrendelingspen goed 
vastzit, zodat het stuur stabiel en 
stevig vastzit.

6 Balhoofdbuis 54 Snelspanhendel  
(Speedlifter)

8 Stuur 57 Vergrendelingspen 
(Speedlifter)

54

57

90°

86

Afb.30:	 Oriëntatie van het stuur wijzigen bij een Speed-
lifter-systeem

6 Balhoofdbuis 55 All-Up-systeem

8 Stuur 56 Snelspanhendel  
(All-Up-systeem)

55

56

8

90°

86

Afb.31:	 Oriëntatie van het stuur wijzigen bij een All-Up-
systeem

19	 Wielen en banden

11 / 22

59

58

61

60

11 Voornaaf 59 Ventiel

22 Achternaaf 60 Velg

58 Spaak 61 Banden

Afb.32:	 Onderdelen van wielen

Velgen en spaken
Een gelijkmatige spaakspanning stabiliseert 
de rondloop van de velg. Bij verminderde 
rondloop kan de velg instabiel worden en 
breken.
Banden
Buitenband en velg zijn meestal niet lucht-
dicht, maar bevatten een met lucht gevulde 
binnenband. Uitzonderingen vormen zoge-
naamde tubeless banden en UST-banden, 
dit zijn luchtdichte systemen die geen extra 
binnenband bevatten.
Een aanduiding van de bandenmaat (mm of 

″) is gewoonlijk te vinden op de zijkant van 
de buitenband.
Bandenspanning
De bandenspanning beïnvloedt de rolweer-
stand en de vering van uw e-bike. Meestal 
zijn op de banden twee waarden als richtlijn 
voor de maximale bandenspanning aange-
geven. De lagere waarde is van toepassing 
op lichte rijders en rijden op oneffen onder-
grond. De hogere waarde is van toepassing 
op zwaardere rijders en rijden op een vlakke 
ondergrond.
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Types ventielen
Via het ventiel wordt de binnenband / tube-
less band gevuld met lucht. U hebt voor het 
oppompen de juiste pompnippel of -adapter 
nodig, afhankelijk van het type ventiel.
Presta-ventiel (Sclaverand)
•	 Draai de bovenste ventielmoer naar 

boven om het ventiel te openen.
•	 Druk de ventielschroef in om lucht te laten 

ontsnappen.
•	 Draai de bovenste ventielmoer naar 

beneden om het ventiel te sluiten.
Blitz-ventiel (Dunlop)
•	 Draai de bovenste ventielmoer naar 

boven om lucht te laten ontsnappen.
•	 Draai de bovenste ventielmoer helemaal 

los om het ventielinzetstuk te vervangen.
•	 Draai de ventielmoer helemaal naar 

beneden om het ventiel te sluiten.
Autoventiel (Schrader)
•	 Druk het pennetje in het ventiel naar bin-

nen om lucht te laten ontsnappen.

62 6463

62 Presta-ventiel 
(Sclaverand) 64 Autoventiel 

(Schrader)

63 Blitz-ventiel 
(Dunlop)

Afb.33:	 Types ventielen

19.1	Banden oppompen /  
lucht laten ontsnappen

1.	Verwijder het beschermdopje van het ventiel.
2.	Om de juiste bandenspanning te berei-

ken, pompt u de band met een luchtpomp 
met een passende pompnippel / -adapter 
op of laat u lucht ontsnappen.

	� Controleer de bandenspanning met 
een bandenspanningsmeter of een lucht-

pomp met drukweergave.
3.	Breng na het oppompen / lucht laten ont-

snappen het beschermdopje weer aan. 
4.	Zorg ervoor dat de onderste ventielmoer 

goed is vastgedraaid.

19.2	Een lekke band repareren
De correcte en veilige reparatie van een 
lekke band vereist bij een e-bike specia-
listische kennis en speciaal gereedschap. 
Daarnaast wordt er gewerkt aan veiligheids-
relevante onderdelen.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Onjuiste montage van wielen en rem-
men kan leiden tot ernstige valpartijen 
en verwondingen.
•	 Laat technische defecten en lekke 

banden uitsluitend repareren door 
uw FLYER-dealer.

Als u van plan bent om lekke banden zelf 
te repareren:
•	 Laat u grondig instrueren door uw 

FLYER-dealer en oefen het proces van 
het verwisselen van wielen en banden 
onder zijn toezicht! 

•	 Schakel het aandrijfsysteem uit en verwij-
der indien mogelijk de accu voordat u met 
de werkzaamheden begint.

•	 Voer na het voltooien van alle werkzaam-
heden een remtest uit.

i Belangrijk: Neem altijd de bijbeho-
rende instructies van de fabrikant 
van de op uw e-bike gemonteerde 
remmen en het schakelsysteem en, 
indien nodig, de instructies van de 
fabrikant van andere betrokken 
onderdelen in acht.

19.3	Spatborden
Afhankelijk van het model heeft uw e-bike 
spatborden die tijdens het rijden door de wie-
len opgeworpen vuil en steentjes opvangen.
Sommige spatbordmodellen hebben een vei-
ligheidsbevestiging die loskomt uit de houder 
om een val te voorkomen als een object tus-
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sen spatbord en banden vast komt te zitten.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Het rijden met niet goed vastgezette of 
beschadigde spatborden kan ongeval-
len en ernstig letsel veroorzaken.
•	 Als een vreemd voorwerp tussen 

band en spatbord is gekomen, stop 
dan onmiddellijk en verwijder het 
vreemde voorwerp.

•	 Controleer vóór het wegrijden altijd 
de correcte en stevige bevestiging 
van de spatbordstangen.

•	 Rijd in geen geval met een losse 
spatbordstang. Deze kan in het wiel 
komen en dit blokkeren.

•	 Laat beschadigde spatborden voor-
dat u weer gaat rijden vervangen 
door uw FLYER-dealer.

20	 Pedalen
20.1	Pedalen monteren

i Belangrijk: Laat pedalen altijd 
demonteren en monteren door uw 
FLYER-dealer of laat u instrueren 
voor de juiste procedure.

i Belangrijk: Om veiligheidsredenen 
raadt FLYER het gebruik van peda-
len met haken en riemen (zoge-
naamde “toeclips”) af.

Let op voor de montage van pedalen op de 
volgende punten:
•	 Smeer vóór het erin schroeven van de 

pedalen beide schroefdraden in met mon-
tagevet.

•	 Merk op dat er een rechter- en een lin-
kerpedaal is. 

	� Meestal zijn de pedalen gemarkeerd 
(bijv. met een “R” die in het rechterpedaal 
is geslagen en een “L” in het linkerpedaal). 

•	 Schroef het rechterpedaal met de klok 
mee en het linkerpedaal tegen de klok in 
de cranks.

	� Zorg ervoor dat u de pedalen er recht 
erin schroeft. Als ze schuin worden inge-

schroefd, bestaat er gevaar voor breuk en 
vallen!

•	 Pedalen moeten met de juiste sleutel erin 
worden geschroefd. 

	� Houd bij het erin schroeven het juiste 
aanhaalmoment aan.

Aanhaalmoment: Zie de informatie 
over uw pedalen in het bijbeho-
rende document Technische gege-
vens.

20.2	Informatie over 
systeem- en klikpedalen

i Belangrijk: Neem bij gebruik van 
systeem- of klikpedalen beslist de 
bijbehorende instructies van de 
fabrikant in acht.

•	 Oefen het vast- en losmaken van de 
schoenen in de pedaalhouders vóór uw 
eerste rit op een rustige, veilige plaats. 
Klikpedalen waaruit uw voeten moeilijk 
loskomen vormen een veiligheidsrisico!

	� Bij systeempedalen kan de ontgren-
delingskracht worden ingesteld. Maak de 
eerste paar ritten met een zeer laag inge-
stelde ontgrendelingskracht!

•	 Reinig systeempedalen regelmatig en 
onderhoud ze met een geschikt smeer-
middel.

•	 De oppervlakken van de pedalen kunnen 
soms erg grofkorrelig zijn. Hierdoor wordt 
de grip op het pedaal verbeterd. Lederen 
zolen kunnen echter beschadigd raken 
door het ruwe oppervlak.

20.3	Informatie over 
inklapbare pedalen

Inklapbare pedalen kunt u eenvoudig en 
veilig naar de crank inklappen. Zo kunt u 
uw e-bike ruimtebesparend opbergen of 
vervoeren.

i Belangrijk: Neem voor het in- / uit-
klappen van de inklapbare pedalen 
de bijbehorende klapinstructies 
voor uw e-bike in acht.
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WAARSCHUWING!  
Gevaar voor ongevallen en letsel

Pedalen die niet stevig zijn bevestigd, 
kunnen leiden tot ernstige valpartijen 
en verwondingen.
•	 Controleer voor het wegrijden altijd 

of de inklapbare pedalen goed zijn 
uitgeklapt en vergrendeld.

21	 Snelspanner
Snelspanners zijn klembeugels die onder-
delen zoals een schroef vastzetten, maar 
waarvan de klemkracht wordt uitgeoefend 
door zonder gereedschap een hendel om 
te zetten. Door het openen en sluiten van 
de hendel wordt de klemkracht uitgeoefend. 
De klemkracht wordt met geopende hendel 
ingesteld door de borgmoer te draaien.
Op uw e-bike kunnen snelspanners voor de 
bevestiging van de wielen, de zadelpen, het 
zadel, de stuurpen of het stuur beschikbaar 
zijn.
•	 Om een klem te openen, opent u de snel-

spanhendel.
•	 Om de geopende klem weer te sluiten, 

klapt u de snelspanhendel helemaal om.
	� In gesloten staat moet de snelspan-

hendel strak of maximaal tegen het bij-
behorende onderdeel (frame, voorvork, 
zadelpen enz.) staan!

•	 Als de klemkracht niet groot genoeg is, 
moet u de stelmoer op de snelspanner 
steviger vastdraaien. Hiervoor moet de 
klemhendel geopend zijn.

•	 Als de klemkracht te groot is en u de 
snelspanner niet kunt sluiten, moet u de 
klemhendel openen en de stelmoer een 
beetje losdraaien.

i Belangrijk: Laat werkzaamheden 
aan snelspanners uitsluitend uit-
voeren door uw FLYER-dealer. Dit 
zijn veiligheidsrelevante onderde-
len; onjuist uitgevoerd werk en ver-
keerd gereedschap kunnen ern-
stige valpartijen tot gevolg hebben.

22	 Steekassen
In de huidige onderstellen worden in plaats 
van snelspanners of schroefverbindingen 
ook steekassen gebruikt om de wielen vast 
te zetten. 
Steekassen werken op dezelfde manier als 
snelspanners: de steekas wordt in de pad 
geschroefd en houdt de naaf tussen de beide 
vorkpoten vast. De naaf en de as worden 
vastgeklemd met de snelspanhendel, die als 
een snelspanner wordt bediend. Er zijn ook 
systemen waarbij de as alleen wordt inge-
stoken of geschroefd en vervolgens met een 
schroefverbinding wordt vastgezet. 

i Belangrijk: Neem de instructies 
van de fabrikant van uw steekas in 
acht en laat uw FLYER-dealer het 
systeem goed uitleggen.

i Belangrijk: Laat werkzaamheden 
aan steekassen uitsluitend uitvoe-
ren door uw FLYER-dealer. Dit zijn 
veiligheidsrelevante onderdelen; 
onjuist uitgevoerd werk en verkeerd 
gereedschap kunnen ernstige val-
partijen tot gevolg hebben.

23	 Verlichting
De energie voor de verlichting van uw 
e-bike wordt geleverd door de accu van het 
elektrische aandrijfsysteem.

i Belangrijk: Als de accu leeg is, is 
de lichtfunctie nog ongeveer een 
uur gegarandeerd.

•	 Neem voor de bediening van de verlich-
tingsonderdelen op uw e-bike de instruc-
ties van de fabrikant van uw elektrische 
aandrijving in acht.

•	 Als er storingen zijn, laat de verlichting 
dan controleren door uw FLYER-dealer 
en, indien nodig, vervangen.

i Belangrijk: Niet elke FLYER e-bike 
is bij aflevering uitgerust met de 
vereiste verlichtingsonderdelen om 
te worden goedgekeurd voor deel-
name aan het wegverkeer.
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•	 Laat de vereiste uitrusting (licht, reflec-
toren enz.) achteraf monteren door uw 
FLYER-dealer als u uw e-bike op de 
openbare weg wilt gebruiken.

Koplamp
De voorlamp moet zo worden uitgelijnd dat 
het wegdek wordt verlicht volgens de wette-
lijke voorschriften in uw land.

Reflectoren
Neem bij het bevestigen van de reflectoren 
de volgende punten in acht:
•	 Let op de correcte montage van de reflec-

toren en zorg ervoor dat de reflectoren 
niet worden afgedekt door andere onder-
delen, kleding of accessoires.

•	 Controleer reflectoren en hun bevestiging 
vóór elke rit op schoon zijn, correcte en 
stevige bevestiging alsmede schade.

•	 Reflectoren mogen niet worden gewijzigd. 
	� Laat beschadigde reflectoren repare-

ren of vervangen.

Remlicht
•	 Als uw e-bike is uitgerust met een rem-

licht, controleer dan regelmatig of het 
remlicht goed werkt.

	� Neem in geval van twijfel of proble-
men contact op met uw FLYER-dealer.

Dagrijlicht
Het dagrijlicht dient uitsluitend als signale-
ring voor andere weggebruikers en schakelt 
automatisch aan en uit door middel van een 
sensor. 

24	 Zijstandaard
De zijstandaard dient voor het parkeren van 
uw e-bike. Hij bevindt zich in de rijrichting 
links.
De zijstandaard is een modelafhankelijk 
onderdeel. Als uw e-bike bij aflevering niet is 
uitgerust met een zijstandaard, kunt u deze 
indien nodig achteraf laten monteren.27

27	Niet bij alle e-bikes kan een zijstandaard achteraf 
worden gemonteerd. Informeer hiervoor in geval van 
twijfel bij uw FLYER-dealer.

•	 Neem in dat geval contact op met uw 
FLYER-dealer en laat u adviseren over 
een geschikte zijstandaard voor uw 
e-bike.

	� Houd er rekening mee dat de zijstan-
daard u kan beperken bij bepaalde rijma-
noeuvres waarvoor uw e-bike is ontwor-
pen.

25	 Bel / claxon
De bel of claxon dient om akoestische sig-
nalen te geven aan andere weggebruikers.

i Belangrijk: Voor deelname aan het 
wegverkeer moeten pedelecs uitge-
rust zijn met een functionerende bel 
en speedpedelecs met een functio-
nerende claxon. Beide accessoires 
moeten voldoen aan de landspeci-
fieke eisen.

Alle FLYER pedelecs zijn bij aflevering uit-
gerust met een bel en alle FLYER speedpe-
delecs met een claxon.
•	 Neem contact op met uw FLYER-dealer 

als uw bel  /  claxon niet correct werkt of 
als u problemen hebt met de bediening.
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